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PREP AC 


Until about. 1950 the Lutheran churches and congregations in Latin America 
knew very little about one another. Distances were great and communication 
between the countries was difficult. Besides, the congregations did not 
all have the same historical background: some were founded by immigrants, 
others were the result of the work of missionaries or developed from other 
kinds of Lutheran activity. For these and other reasons Lutherans in Latin 
America often knew more about their brethren in Europe and North America 
than about those on their own sub-continent. 


Å slow process of change began in 1951 when - for the first time - 
representatives of some of the churches met in Curitiba, Brazil, to discuss 
the possibilities of mutual cooperation. During the following 25 years 
more and more meetings of that kind were held, mostly with the active 
cooperation and assistance of the Lutheran World Federation. Thus the 
Latin American Lutheran churches gradually became more aware of one another 
and cooperation increased. A Latin American pattern of Lutheranism began 
to emerge. 


The outside world, however, received very little information about this 
development. This was mainly due to the fact that the material resulting 
from the consultations and other meetings was seldom published in a language 
other than Spanish or Portuguese. Besides, meetings were usually held in 
one of these languages, which made the active participation of delegates 
from other regions very difficult. 


The last major gathering of Latin American Lutherans took place in January 
1977 in Sao Leopoldo, Brazil. For about a week delegates from LWF member 
churches and recognized congregations studied and discussed the theme and 
sub-themes of the forthcoming Sixth Assembly of the LWF and had an opportunity 
to exchange information about the work and the problems of their churches. 


Lectures, reports and recommendations of the Consultation were published 
in their original language (Spanish or Portuguese) by the Rev. David Calvo 
of Buenos Aires, Argentina, under the title "En Cristo - Una Nueva Comuni- 
dad" ("In Christ - A New Community"). 


The LWF Information Service reported on the 580 Leopoldo meeting in both 
the English and the German versions of its bulletin. The Latin America 
Secretary of the LWF Department of Church Cooperation also presented å 
report to the LWF Executive Committee meeting in February. This report, 
written in English, was made available to the participants of the LWF 
Sixth Assembly. 


Already before the Assembly, however, some church leaders outside Latin 
America had expressed an interest in receiving & translated version of the 


consultation material. The large amount of work prior to the Assembly made 
it impossible to meet their request. " 


Now, however, we take pleasure in presenting you with an English summary of 
the main lectures and reports of the Consultation, as well as a translation 
of the sermons delivered at the opening and closing services. This 
publication includes all the material presented in the Spanish/Portuguese 
version, to which has been added the text of the Latin America Secretary's 
report to the LWF Executive Committee in February 1977. 


Our thanks for the English version of this document are due to the authors 
and to those secretaries concerned in the Department of Church Cooperation 
and others who helped to make this publication possible. 


It is our hope that Lutherans on other continents will read this publication 
with interest and see it as an expression of fellowship. 


Geneva, October 1977 George Pósfay 
Secretary for Latin America 
and the Caribbean Region 
Department of Church Cooperation 
LWF 
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Chronicle of the Latin American Lutheran Consultation 1977 
(translated from the Spanish document on the Consultation) 





The Latin American Lutheran Consultation 1977, which lasted from the 
evening of January 6 until the afternoon of January 13, 1977, was held in 
S80 Leopoldo, Brazil, at the Lutheran Seminary of the Evangelical Church of 
Lutheran Confession in Brazil (ECLCB), host church of the Consultation. 


The main purpose of the Consultation was to prepare the delegates and their 
churches for their participation in the Sixth Assembly of the Lutheran 
World Federation, to be held in June 1977 in Dar-es-Salaam, Tanzania. 


The Consultation was attended by 16 delegates (or their replacements), 
nominated by their churches to represent them at the Sixth Assembly; four 
Latin American members of the Executive Committee and commissions of the 
LWF; five members of the LWF staff; nine speakers, who presented the study 
themes and informed about the work of the Federation and of its member 
churches in Latin America, as well as ten other people: members of the 
local Organizing Committee, young people going to Tanzania to serve as 
stewards during the Assembly, representatives of the eclesiastical press, 
and others. That made & total of ll participants. 


The opening service was held in the chapel of the Lutheran Seminary. The 
preacher was Pastor Augusto E. Kunert, Regional Pastor of the ECLCB and 
member of the Governing Committee of the LWF Community Development Service. 


Every day the work of the Consultation began with a Bible study in small 
groups, the same groups which discussed the lectures later in the day. 
The biblical texts used were Col. 1:13-23; Acts 8:26-40, 2:42-47; Ps. 8; 
l Cor. 12:12-27 and 1 Pet. 2:1-10. 


On January 7 Dr. Gottfried Brakemeier presented the theme "In Christ - A 
New Community" from & biblical perspective. On January å Dr. Jaime Michel 
presented "In Christ - Together in Mission". On January 10 Prof. Robert 
Hoeferkamp spoke on the theme "In Christ - A Community in the Holy Spirit" 
and on January 11 the Rev. Oscar Olofsson delivered a lecture on the theme 
"In Christ - Responsible Care for the Creation". All the presentations 
were followed by & discussion in small groups, which reported on it to the 
plenary in the afternoon, where discussions continued. 


In the work of the groups it was underlined that the theme "In Christ - 

A New Community"pointed out the basic communal character of the Christian 
faith and the crisis in which Christians and non-Christians live. It was 
stated that "the theology of the primitive congregation had a strong 
apocaliptic factor. The influence of the coming of the Kingdom was a 
reality in every moment of the life of those Christians. Is this 
eschatological dimension essential to the realization of that community?" 
It was also affirmed that the new community is of qualitative, rather than 
quantitative nature. The discussions also pointed out the Lutheran 
contribution with regard to the relationship between law and grace, the 


understanding of sin, the doctrine of the Two Kingdoms, and the understanding . 
of the church as a church of the Word, "the spoken word which is at the same 

time creative and active, according to the Gospel". It was pointed out that 

mission is always present in the preaching of the Gospel, and in that sense : 
every Christian is a missionary. It was underlined that "in mission, 

proclamation and service (diaconia) are inseparable" and that "mission is 

faithfulness to the cross". It was observed that language has to be 

instrumental to mission and that during the last decades service to the 

community - as projects supported from outside the church - has taken the 

place of the mission activity in which the local church should be engaged. 

It was emphasized that since Luther's time the Lutheran church has not 

developed a theology of creation, and in this regard the groups also 

discussed the demographic explosion and birth control, all of them themes 

which gave rise to recommendations to the plenary. 


During the plenary sessions several reports were presented. On January T 
the Rev. Juan Cobrda, third vice-president of the LWF, spoke about the | 
structure and work of the Federation and its Executive Committee. On the 
same day, under the coordination of the Rev. George Pósfay, Secretary for 

Latin America of the LWF, the churches of Brazil, Central America, Mexico 

and Venezuela reported on their work. On January 8 Dr. Carl-Johan Hellberg 

spoke about the work of the LWF Department of Church Cooperation, of which 

he is the director. In the evening the churches of Bolivia, Chile, Colombia, 

Ecuador and Peru made their presentations. On January 10 Mr. Gerd Decke 

reported on the work of the LWF Department of Studies. His presentation 

was followed by & panel discussion where executives and staff of the 

Federation explained the procedure of the Sixth Assembly. This was followed 

by & presentation of the member church in Argentina. On January 11 Mr. 
Gustavo Rodriguez spoke on the work of the LWF Department of World Service 

and pastors Gottfried Brakemeier, Martin Volkmann and Arno Dreher reported 

on theological education in Brazil. In the morning of January 12 the Rev. 

George Pósfay presented & paper entitled "Latin America and the Lutheran 

World Federation". After that the discussion groups prepared recommendations 

to be discussed in the plenary and later forwarded to the participating 

churches and the LWF. In the afternoon pastors Johannes Hasenack and Daniel 

Trejo reported on Christian Literature in Latin America, the Rev. Hilmar 

Kannenberg gave information on the consultation on mass media, which had 

been held in the same Lutheran Seminary from January 3 to 6, and pastors 

Robert Hoeferkamp, John Johnson and Ricardo Pietrantonio reported on 

theological education in Spanish-speaking countries. The closing Communion 

Service was held in the evening of January 12. The Rev, Luis Klenk, president 

of the United Evangelical Lutheran Church of Argentina, gave the address. 


On January 13, the last day of the Consultation, after the Bible study, all 
participants met in the plenary to discuss the recommendations and to 
approve them. The session came to & close at 13:30. 

| 


I should be mentioned here that on Sunday, January 9, several congregations 

of the ECLCB offered their hospitality to the participants of the Consultation, 
many of whom not only gave greetings, but also preached. In the evening of 
that same day the ECLCB put on a typical "churrasco" (barbecue) for all 
participants. 





Sermon delivered by the Rev. Augusto E. Kunert on the text of Isaiah 60:1-6 
at the Opening Service on January 6, 1977 


Dear Brethren in Christ, 


We are & worshipping community! In & certain sense we are & community in a 
special situation. Special in the fact that many of us are meeting for the 
first time today; on the other hand we all belong to the large Lutheran 
family, and that identifies us. Thus representatives of various Lutheran 
churches in Latin America and staff of the Lutheran World Federation unite 
their voices in song, prayer and worship to "the Word which became flesh and 


dwelt among us"! 


The Evangelical Church of Lutheran Confession in Brazil, host of the Lutheran 
Consultation, greets and welcomes its visiting brethren in the spirit of the 
Epiphany message which proclaims "the appearance of Christ amongst men" and 
speaks of the coming of the splendor of God in "Jesus Christ &s the light 

of the world". 


The announcement of the coming of the light happened a long time ago on 
another occasion of worship. The congregation of Jerussiem was gathered 
together. Fellowship was difficult because only part of its members had 
been repatriated, the others were still living dispersed in exile. Their 
economic and political situation was depressing. The government had become 
& plaything for the neighboring nations. Their economy was passing through 
& violent crisis. Corruption and poverty were evidence of the situation. 
Hope for better days disappeared in the reality of the moment. There was a 
great darkness which covered the people of the ancient coventant. 


The question of the presence and action of God, in favor of His people, was 

a burning one in the heart of many of its members! The preacher announces: 
"Arise, shine; for your light has come, and the glory of the Lord has risen 
upon you". It is the moment to conquer resignation and dispair. "Your light 
has come", God comes to help His people. 


The situation today 


The congregation of Isaiah 60 received the announcement that the light of 

God was coming upon Sion. They had received the message of the Epiphany that 
Christ was in their midst, that the Nativity had come to pass, that the 
eternal light had come into the world. 


I consider it important to recall this message over and over again. It must 
penetrate our daily life, the life of the congregations, and it must act as 
the guiding light to the churches. It is of vital importance for our peoples 
who are struggling in the darkness of & whole spectrum of problems. 


Let us be honest, we also suffer fear, dispair and tribulations. In this 
we can identify with the congregation in Jerusalem. 


= l0 = 


Being few in number and weak our churches &re submitted to frustrations. We . 
lack greater human and material resources. This gives us a feeling of weak- 

ness and even marginalization. Whereas the Roman Catholic Church is making 

history in the politics of Latin America, is a great supporter of the ' 
theology of liberation and influences the Latin American society, the 

Lutherans neither make the headlines in the newspapers nor are to be heard 

or seen on radio or television. Our participation in the public life of 

our countries of origin is generally weak. 


All this puts us in danger of becoming complacent. We are simply satisfied 
in maintaining the congregations which, by tradition, belong to our churches. 
Consequently we remain rather inert in what concerns the field of mission and 
the diaconic tasks. The constant economic difficulties and our financial 
dependence very often prevent us from keeping up with the times. 


Congregations of the Evangelical Church of Lutheran Confession in Brazil 
(ECLCB), for example, suffer great changes due to the fluctuation of their 
members. Migration is & sad fact in the rural as well as the urban 
congregations. Many members move from the country to the city without having 
the necessary financial means or professional training to create a new 
situation for themselves. As & result they are soon in poverty and need! 
The church suffers with all this. It does not have the funds to offer 
courses of professional training or to create the social and counselling 
centers necessary to meet this spectrum of problems which provoke so much 
human suffering. Others move to new settlement areas and are shocked by 
the reality of land distribution, which, due to the struggle between 
governmental organizations and the interests of resettlement enterprises, 
cause dissatisfaction, loss, insecurity and even animosity between settlers 
and Indians. Whereas the settlers are often forced to leave the recently 
occupied and cultivated land, Indians are persecuted and hunted down so 
that they abandon the land to which they are properly entitled. ("Jornal 
Evangélico", December lst, 1976). 


The public health sector also shows serious problems. The "Correio do Povo", 

the most important newspaper in the state of Rio Grande do Sul, in its 

edition of December 16, 1976, published an article entitled "Dehydration is 

the most serious consequence of the sub-human living conditions of the 

marginalized people". If this happens in the capital of & state so-called 

"developed", what must be the situation in the Brazilian backwoods areas, 

where feudalism with all its Middle Age characteristics is dominant and the 

population continues to live in & state of near total dependence? The article 

continues: "They live like animals and their children die of dehydration. . 
About 10% of Brazilian children die before the age of two and about 17 million 

of Brazil's children suffer from malnutrition, which is reflected in their 

poor school work. The situation is desperate! Since they have no running i 
water they drink water from brooks and even from the sewer". 


The economic &nà technological sectors receive the impact of the multinational 
enterprises. The president of the Republic, in one of his early speeches, 
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sald: "In a world that is changing from a bi-polar balance of power, under 
the nuclear threat, to a multi-polar system, we observe a new element on the 
scene, that of the multinational companies, whose potential influence for 
good or ill we are as yet unable to estimate." ("Multinationals in Brazil", 
Osni Duarte Pereira, page 3). This is, with some variations, the reality 

of most of the people and nations in Latin America. It is shadow and 
darkness which shroud our people. In this reality we live and act and are 
called to be the church of Jesus Christ. Christ came into it and became one 
with us. It is into this darkness which covered the people that Christ came 
with the light of the world. The Nativity came to pass and the light of God 
shone upon the churches, the people and the nations! 


This means that poverty, misery, the struggle of powers and forces come as a 
judgement of our actions, & judgement of the action of churches, religions, 
ideologies and social programs developed by the governments which were not 
able to overcome the poverty and misery which reflect & picture of the fear 
and despair of humanity. 

That means that Christ came into what belonged to him, but we, his people, 
did not receive him. 


That means that man does not possess this light, that we are unable to solve 
the problems of society if we are cut off from the light which came with 
Jesus Christ, who offered himself time and &gain as & new possibility! 


It brings the announcement that our fear, despair and tribulation can be 
overcome with Christ present in our life. It is the message that the power 
of God becomes strong in the weak. It is an invitation to accept Christ, 
who once within us, helps us to overcome our lack of faith, the lack of 
reaction to our environment. He restores the fellowship which was broken 
through our complacency. 


Epiphany is the message of Christ manifest, and in his presence all 

human self-sufficiency is brought into question, dominating structures which 
enslave the human being, powers and forces which hinder justice are exposed 
and contested. All kinds of withered faith which, having lost their 
eschatological hope and seeing their realization only in the present time, 
break in the eternal light of Christ. 


At the same time all faith that is limited, which breaks its links with 
Christian service and sees the solution of human problems only at the end of 
time, is also being brought into question. 


The individualistic faith which seeks only to satisfy its own spiritual needs, 
has lost the essence of the Epiphany message, because the light came into 

the world and made us responsible for man and the world. Accepting the 
dynamics of the action of God in favor of the world we become invigorated in 
our responsibility as servants of the light in the building of & new world. 
Isaiah 60 points to the universal dimension of God's plan of salvation, which 
is centered on love and which raises up His people from this narrowness 
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which brings complacency and death, taking them into the fellowship of the 
peoples and nations. 


And our hope for a new world unites with the hope of the people who seek 
in the "light of the world" a new heaven and a new earth! 


"Then you shall see and be radiant, your heart shall thrill and rejoice". 
Amen. 
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IN CHRIST - A NEW COMMUNITY 


Summary of & lecture given by Dr. Gottfried Brakemeier on January T, 1977 





The lecture was divided into four parts. The first part explained that Christ 
calls to a new community in which traditional boundaries between human beings 
are overcome. On the basis of passages such as Acts 2:42, Gal. 3:28, 6:2, 
Eph. 2:11ff. etc., it was pointed out that the Christian faith, both in terms 
of the realities of the early Church and in terms of being an enduring 
mandate, creates community. 


The second part dealt with the difficulties that today stand in the way of a 
new community. There are, to be sure, patterns of community within society 
but frequently they are imperfect or perverted. The ultimate reason for this 
might be that other people are experienced as & threat to one's own life and 
thus human community deteriorates into competition, in which the strong 
attempt to secure a maximum of life for themselves at the expense of the weak. 
The ensuing destruction of human community jeopardizes human existence - in 
a particularly terrifying manner today since its consequences are hatred and 
class antagonism. And not only does it end in murder and violation of the 
rights to life of others but it also leads to solitude, deprives people of 
peace and makes them poor in experiences of real life. 


The third part evoked Christ as the countervailing force for a new community. 
Through him, God gives us life and the right to life (John 10:10), thus liber- 
ating human beings from the constraint to have to conquer life for themselves. 
Christ takes into his life and thus opens up a freedom that challenges the 
present structures of society, which are characterized by the assumption that 
gain in life can be achieved by consumerism, power, property and other things. 
Those who receive their lives from God no longer need to protect it fearfully 
against others, nor do they have to magnify it by their own "works". They 
become free to give: antagonism becomes togetherness; man no longer needs to 
be the murderer of his neighbour. On the contrary, to the extent that he 
recognizes God to be the giver of life for all, he will work to safeguard the 
life of &ll people, and he will condemn the violation of other people's rights 
to life as & violation of God's rights. 


The fourth part dealt with the dynamics of the new community or its structure. 
As the new community is based on the life given by God through Christ, this 
community is characterized by a new spirituality and by the ability to inte- 
grate within itself, and to reconcile, different elements, to be compassionate 
and to enable communication between people. 
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IN CHRIST - TOGETHER IN MISSION 


Summary of & lecture given by Dr. Jaime A. Michel on January 8, 1977 


Jorge Millas, & contemporary Latin American thinker, has defined values as 
possibilities which one gives to conscience in order that they be realized 
and prized, for man, in his true sense, is not satisfied with the mere 
contemplation of these values: he desires to see them realized in his life 
and in his work. 


In the same way & Christian feels satisfied if he or she can carry out the 
commandement given by God to be a witness of the Good News. 


The title of the lecture &lso refers to unity. This means that the unity 
of the Church and the unity in Mission have a christological dimension. It 
is explained in this way: to study the mission of the Church in the light 
of our unity in Christ requires that we engage in christological reflection. 
The fact is, in Christ we are already summoned to engage in mission; and 
for this we need to have å christological reference ever before us. 


So, for example, we must answer questions such as: "Are we preaching Christ?" 
"How is this preaching of Christ related to our historical perspectives, and 
to our present tasks?" Our answers - hopefully - will lead us to a dynamic 
relationship with God, and an activation of it through mission. This is not 
an "exotic" idea but a challenge that leads us to missioning as & way of 

life. Christ gives substance and urgency to the mission, and mission gives 
the Church & reason to exist. Happily this missionary responsibility has 

also found expression in one of the themes of the Sixth Assembly of the LWF: 
"In Christ - Together in Mission". 


From this perspective it is indispensable that we deal with the question, 
which was the theme of Robert McAffee Brown's lecture at the WCC Assembly 
(1975) in Nairobi: "Who is this Christ who frees us and unites us?" However, 
our question might be: "Who is this Christ who commissions us to do mission?" 
"Who is this Christ today in Latin America?" "What are the images of Christ 
in our countries?" We have to elaborate formulations which respond to the 
questions raised on a regional, national or even local level. Without 
defining the contents of the Gospel - and this can be done only by focusing 

on Christ - we cannot spe&k about mission. 


What do we understand by "mission"? 





The word "mission" has different connotations. Some people understand the 
proclamation of the Gospel as verbal witnessing, others as the search for 
solutions of the problems which afflict humanity. Unfortunately both 
positions have lately reached & certain radicalization by their one-sidedness, 
which resulted in strong criticism against both opinions. 


We believe that as much as the Gospel is one - because Christ is one and 
cannot be relativized - it addresses human beings living under different 
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circumstances and struggling with various problems, and who ought to be 
helped by the Gospel in their specific situation. Thus we reject the false 
dicotomy that the Gospel either serves only the spiritual part of our 
existence or is only an instrument to help us to lead & better life and 
have better social order here on earth. | 


The foundation of mission 


The foundation of mission can be found in the will of God and especially in 
His supreme plan for reconciliation. This can be illustrated by passages 
both from the Old and the New Testaments. However, while carrying out its 
mission and making practical decisions related to it, the Church should not 
forget to be faithful to the Cross, which means that it should not be 
concerned about the fact that proclaiming the Gospel is hazardous. 


Furthermore, the Church should carry out this task in all humility.  Fulfilling 
the will of God may have a triumphalistic connotation. Karl Barth spoke 
against this in his "Dogmatics". This does not mean, however, that our 
testimony should not include & personal aspect, since it could otherwise 

become sterile. 


The mission of the Church does not have its origin in the will of the Church 
(activism) nor in councils' decisions (ecclesiastical strategy), it is not 
the result of theological speculation of human will. It is God's will, the 
seal of His sovereignty. 


Who ought to realize mission? 


From the corresponding biblical passages we can understand that Jesus gave 
the missionary task to His disciples. Some students of the Bible therefore 
came to the conclusion that mission is the responsibility of the Church, 
others say that it is the responsibility of the individual. Here again an 
unfortunate polarization can be observed, especially in Latin America. 

Only an interaction between the individual and the Church can lead to & 
healthy formula to solve this problem. The expression "In Christ: Together 
in Mission" also refers to the unity of the Christian and the Church. 


To whom should mission work be directed? 


It is obvious that the missionary activities should be directed towards 
human beings, but human beings do not live in isolation: they belong to a 
society, they have their culture and live in & specific environment with 
its specific problems. It often happened in the past - as in the case of 
the christianization of Latin America in the 16th and 17th centuries - that 
the context in which the people were living was completely disregarded. 
Furthermore, those who carried out the mission work were often motivated by 
very egoistic goals. There were, of course, a few exceptions, like Father 
Bartolomé de las Casas. 


The missionary should respect the human dignity and the socio-cultural 
heritage of those among whom he or she works. This brings us to the question 
of how the Church can find appropriate ways to comply with its missionary 
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task. The answer must certainly be: not without the help of the Holy Spirit. 
For that reason it can be said that all mission problems can be solved only 
if we recognize the central position of the Bible, if we are ready to be 
faithful to the texts, if we consult them and try to find in them the answer 
to & human need. Although the Gospel in its essence is unchangeable, it is 
the purpose of mission to translate it so that its message can be understood 
by people living in a specific contextual situation. A rigid use of the 
Gospel led in the past to ecclesiastical colonialism. The formula which 
Will certainly promote the cause of mission might be called "shared respon- 
sibility", which means a reciprocal collaboration among small and large, 

poor and rich, old and new churches. A negation of this "shared responsibil- 
ity" is the system used in the past, when certain mission societies looked 
upon one or the other part of the world as their dominion. Another difficulty 
may be seen in certain restrictions on mission activitles ordered by some 
governments. The international church organizations can play an important 
role in alleviating such situations, thus furthering the spreading of the 
Gospel. 


Cultural problems which might confront mission 





Culture is not an ambiguous, amorphous matter, but a very concrete thing, 

and the Church is obliged to understand it in order to be able to interpret 
its message. Recently the Encyclica of Pope John XXIII, "Mater et Magistra", 
espressed this very clearly. 


The first barrier the Church had to overcome in its history was the 

linguistic one. It still is & problem: how can the Church overcome it 
without affecting its spiritual heritage? In Latin America the preaching of 
the Gospel according to the Lutheran tradition often began in a language other 
than that of the country. The unnecessarily prolongued use of a foreign 
language often contributed to the loss of mission possibilities. However, 

the change to the local language does not necessarily mean indigenization. 
Indigenization is a necessary additional step on the way to effective mission. 


The other challenge confronting the Church is the rapid process of change 
which can not only be observed in the world, but which also affects the life 
of the Church itself. As the declaration of the IInd Vatican Council states 
that we should become accustomed to seeing the Church as God's people on å 
pilgrimage, we could say in & more "Lutheran" way: "Ecclesia reformanda 
semper reformanda". Both expressions should indicate that the Church should 
be open to the process of change. | 


If we drew some universally valid conclusions from the situation described 
above, we would make mistakes which would hinder the mission activities. It 
is just impossible to introduce methods of preaching the Gospel which could 
be used in every part of the world. What we really need is the gift of the 
Spirit to read the signs of the times (Eph. 1:17-19). This also includes 
remaining in contact with &11 renovation movements which are not part of 
the life of the Church. The Church be humble enough to recognize its own 
limitations. 
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A third problem with which the Church is confronted nowadays is related to 

the fact that it has to do mission work in & surrounding where there is 
religious diversity. In this connection the word "dialogue" is often mentioned, 
sometimes in a way that it might be considered as & replacement for mission. 
Much has already been said against this. On the other hand, there are others 
who think that a dialogue even opens possibilities for witnessing. Without 
proposing & formula, it can be said that unlimited caution is necessary in 
order to find the right path between two dangerous abysses. 


Another problem confronting the mission activities of the Church are the 
so-called "political problems". They have contributed to a polarization among 
Christians. Although the Church should never agree to being used as a 
political platform or as & supporter of one or other ideology, it should 

not be afraid if it comes under pressure. It should also avoid building its 
own power base. Instead, it should proclaim the love of God, which can 
reconciliate the people divided by ideologies. This is especially important 
in Latin America, where there are groups which proclaim that without violence 
one can never establish a just society. 


Furthermore, we can also refer to the problems related to education and the 
use of mass media. Christian education has many useful aspects, but one of 

its thrusts should be the education of God's people for mission. Only if 

such a program is carried out can our congregations become serving communities. 
The methods the Church has to employ are again related to the cultural 
environment in which it carries out its ministry. With regard to the use of 
mass media it should be said that they should never become instruments of 
cultural alienation. It should also be remembered that conversion is 

always & personal decision and cannot be "mass-produced", even if mass media 
are employed in the proclamation of the Gospel. | 


Finally it should be said that the doctrine about justification by faith, 
the heart of the Gospel according to the understanding of the Lutherans, 
helps the Church to carry out its missionary task. It makes the creation of 
artificial barriers impossible, which on the one hand would make the coming 
of the Gospel to human being contingent on certain conditions, and on the 
other hand underlines the limits of human wisdom, power and possibilities. 


We should know, however, that the Lutheran tradition is not a closed 

system. Its real value reveals itself especially when Lutherans try to 
understand other Christians. The real contribution of the Lutheran churches 
to the cause of the mission is that they can point to the importance of 
common faith. 
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IN CHRIST - A NEW COMMUNITY IN THE HOLY SPIRIT 


Summary of & lecture given by Prof. Robert T. Hoeferkamp on January 10, 1977 





The purpose of this paper is to investigate the impact which the Reformation 
concept of the Church has had on the various Lutheran churches in Latin 
America, and to reflect on what impact this concept could have on all the 
Christian churches in this part of the world. 


Luther's doctrine of the church can be summarized in two brief quotations 
from his writings: "All the life and substance of the church is in the Word 
of God". "The Word of God cannot be without the people of God; and vice 
versa, the people of God cannot be without the Word of God". For Luther, 
"Word of God" is the solus Christus understood in the dimension of 
justification by grace through faith.  Luther's purpose was to confront 

the empirical Catholic church of his day with the judging and renewing 
power of this word and to permit it to do its work of reformation. When 
his efforts were rejected and new evangelical church structures were formed, 
this was contrary to his original intention. In point of fact, Luther's 
labors were always directed to the One Holy Church that exists throughout 
the world. 


The ecumenical dimensions of Luther's reformation have been seen and acted 
upon in v&rious ways by the Lutheran churches in various parts of the world 
within the past few decades. „What does this mean for Latin America? 


The large ethnic Evangelical churches of South America have up to the 
present concentrated their energies on building up & solid church life 
among the vast throngs of European immigrants of Evangelical heritage. But 
now that the descendants of these immigrants have become more or less fully 
identified with their Latin American homelands, the very urgent question 
arises: what is the real future purpose and mission of these large 
"immigrant" churches? 


Almost all other Lutheran churches in Latin America are the result of 
missionary labors on the part of the Lutheran churches in the United States. 
Ås they began their missionary work in Latin America, these United States 
Lutherans were motivated by laudable purposes and ideals. But they forgot 

the ecumenical thrust of Luther's reformatory labors, and their manner of 
working in Latin America was merely an imitation of the North American way 

of doing church work. That is to say, the only way they could conceive their 
task in Latin America was to export the Lutheran church and thus to contribute 
to the multiplication of denominations. 


There are some significant differences among these "missionary" churches of 
Lutheran confession in Latin America. But these cannot be taken into account 
in this brief presentation. The following generalizations can be made about 
these churches and groups: they are an imported product and have no broad 
popular base (with the exception of the Aymara church of Bolivia). They are 
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very small and depend almost totally on the United States for their 
financial support. They are not growing, and some of them are beginning 
to suffer a slow but sure death. They tend to be sectarian. They do not 
take Evangelical Lutheran theology seriously, not even the theology of 
Luther's catechisms, nor do they seek to adapt this theology to today's 
Latin America. 


In the light of this critical evaluation, how could the Latin American 
Lutheran churches carry out their task in a more positive way? First, it 
is clear that no new Lutheran churches should be established in Latin 
America as the result of missionary work. Second, the large Lutheran 
immigrant churches could send fraternal workers to some of the smaller 
mission churches, if they were requested, in order to help them see their 
tasks in & broader context. Third, &ll the Lutheran churches need first 

to experience the judging and renewing power of the word of God, as Luther 
experienced it; and then they need to share with the other Christian 
churches of Latin America - which are all more or less churches "without 
reformation" (a phrase of Dietrich Bonhoeffer) - this profoundly powerful 
word. They would do this not in order to convert other Christians to 
Lutheranism, but in order to build up the One Holy Church, whose "life 

and substance is in the word of God". Finally, the Latin American Lutheran 
churches need to enter into & serious dialogue with Latin American theology 
or "theology of liberation", with a view to ascertaining whether a theology 
and & church based on "word and faith" and "word and people of God" can, 
without losing its moorings, assume & concrete commitment for total 
liberation. 
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IN CHRIST - RESPONSIBLE CARE FOR CREATION 


Summary of a lecture given by the Rev, Oscar W. Olofsson on January 11, 1977 


When we speak about a Christian who is responsible for the creation, we 
cannot do otherwise than to start from the basic premise of the Christian 
faith, i.e. that we confess our belief in God, Creator of everything visible 
and invisible, &s it is stated in the Nicene and Apostolic Creeds and as 
Martin Luther explained in his Larger Catechism. 


These confessions &re naturally based on the Bible, because both the Old and 
the New Testament speak about God as the Creator, without getting involved 
in major speculation on Creation. Genesis speaks about the "beginning", 
when God created heaven and earth, and the Apostle Paul repeats: "... for 
him (Christ) all things were created, in heaven and on earth, visible and 


invisible ..." (Col. 1:16). 


At this point we have to stop for å moment and remember that after describing 
every period of the creation the author of Genesis adds: "... God saw that it 
was good ..." and finishes the whole section with the statement: "... And God 
saw everything that He had made and, behold, it was very good." 


This "good creation" was placed under the responsibility of the human beings 
to be nurtured and maintained by them. But the human beings, in their zeal 
to become equal to God, violated the mandate they had received and used the 
"good creation" for their own benefit and selfish goals and thus started to 
destroy it. 


The process described above started very slowly, in å barely recognizable 
way, but during recent years, especially those after the first industrial 
revolution, the destruction of our environment and the upsetting of the 
biological balance haw led to & situation with tragic consequences, so that 
human beings were challenged to do their best to stop the process. 


When I am asked to speak on this topic as & Christian, I have to testify that 
for me the creation is an expression of God's love. Furthermore, the message 
which I am supposed to proclaim as a Christian is not to save men and women 
from the world, bur for the world. For this reason I have to see,very clearly, 
the dangers which actually threaten the creation and therefore also our future 
as human beings. 





In trying to carry out my task I have to set certain limitations. First of 
all I will speak on the topic as a Latin American, i.e. in the context of 
my surroundings. Furthermore I will limit myself to certain ecological aspects 


of the problem. 


The problem of the demographic explosion 





It took 1.800 years for the world's population to increase from 210 million 
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to one billion, but only 125 for the second billion, 30 for the third billion 
and very likely it will take only 15 to reach the fourth billion. 


Turning our interest to Latin America we have to observe that while 80% of 
the world's population live in rural zones, only 40% on our continent do so. 
Although my country of birth - Argentina - has & relatively low rate of 
increase (1.8%), the continent as a whole has the highest in the world. 
According to Dr. Abraham Horowitz the increase in population between 1950 
and 2000 is estimated at 2657 in Latin America, 1607 in Africa, 1257 in 
Oceania and 151% in the entire world. 


At the beginning of the century 20% of the world's and 5% of Latin America's 
population lived in cities, at the end of the century V3 of the world's and 
90% of Latin America's people will live in urban conglomerations. A United 
Nations source predicts that at that time Mexico City will be the largest 
metropolis of Latin America, with 30 million inhabitants, S80 Paulo will be 
the third, and Rio de Janeiro de sixth city of the continent. 


In studying these statistics and predictions the question arises: are we 
Latin Americans prepared for these changes? Is it justified that on å 
continent, which is blessed with so many natural resources, we and our 
descendants should live in crowded cities and slum areas? 


Some people say that human beings have & marvellous capacity to adapt them- 
selves to new situations. This may be true if we think about the past, 

when changes came gradually and slowly and adaption could take place over 
several generations, but today we have & different situation. Changes come 
fast and the experiences of our fathers no longer hold good for our children. 


At this point I do not want to be involved in the problem of economic and 
political questions which we Latin Americans will have to solve during the 
coming ye&rs, since ours will be the most urbanized continent in the world. 
I would like to speak more about the quality of the environment in which we 
will have to live in the future. 


The problem of atmospheric contamination 





We can read that already at the time of the Roman Empire people complained 
of the chimney smoke, and approximately 300 years ago & petition was even 
sent to King Charles II of England to seek & remedy for the same problem. 
Statistics show that at the end of the last century, when in certain years 
there was an excessiw "peasouper" fog in London, mortality also increased, 
and this situation was repeated in the period between 1948 and 1962. The 
same was observed in other big cities like New York, in the state of 
Pennsylvania and in certain regions of Belgium and Mexico. 


But let us turn to our continent. When Don Pedro de Mendoza (1536) and 
Juan de Garay (1580) founded the city of Sant& Maria, they added to this 
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name "de los Buenos Aires" ("of the Good Air"), exactly because they could 
breathe such air at the estuary of the La Plata River. Now the city is 
called only "Buenos Aires", but what you breathe there may certainly not 
be called "good air". 


For the past 14 years I have been living in the city of La Plata, only 

56 kilometers from Buenos Aires. It is a city with wide streets, many trees 
and numerous parks, which means that it should have pure air. This is, 
however, not the situation, due to a nearby petroleum refinery, from where 
toxic exhaust gases engulf the city. 


The numerous cars also contribute to the contamination of the air. It is not 
only & problem in London, New York or Los Angeles, it is the problem of the 
cities of Latin America, too. Recently the city of Buenos Aires initiated 

a program by which it wanted to eliminate from circulation those vehicles 
which emit exhaust gases above the legal limit. The establishment of new 
industries, which contribute to the pollution, will also be forbidden in the 
metropolitan area. In many of them hundreds of new organic compounds are 
synthesized, which are used later as insecticides, defoliants, plastics, 
detergents and medicines, often without knowing exactly the poisoning effects 
they m&y have on the surroundings, on physiology or genetics. 


With regard to the last problem I can allude to the event which occurred last 
year in northern Italy, where - because of & factory accident - & large area 
w&s poisoned and all pregnant women in that area were given the opportunity 
to have &n abortion in order that they should not give birth to deformed 
children. This example shows us that the whole problem is related to the 
question of ethics and that therefore we, as church, have to speak out. We 
cannot say that we are not interested in the fate of our fellow men, 
especially if we know that around the year 2000 90% of the Latin Americans 
will have to live in urban zones with atmospheric contamination. 


The problem of water 


If we remember that 2/3 of our planet are covered by water, we might say that 

the contamination of water cannot become a problem. But we should not forget 
that only & very little percentage of this tremendous amount of water is not 

salt water, but water qualified for human consumption and irrigation, and it 

is exactly this part which is becoming more and more contaminated. 


In the La Plata basin it is forbidden to use the beaches in an area which is 
approximately 200 kilometers wide, because the water is so poluted there. 
Furthermore, the Argentinian government is convincing people not to consume 
the fish from those polluted parts. Human beings pollute water and they can 
purify it. Will they succeed in doing so? 


Pablo Terra, an authority on this question, writes about this in & journal 
on public health. He points out the sad situation which exists in non- 
industrialized countries, where not so much industrial waste is polluting 
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the water but human refuse. In Latin America approximately 60 million people 
dump such material directly into the water, without any treatment, and a 
similar amount goes directly into the soil, contaminating rivers and lakes. 

On the other hand, cities are often established where there is an insufficient 
supply of water. Water has to be piped in from other zones, thus diminishing 
the amount which would be available there for irrigation purposes. The 

United Nations sponsored & conference in Mar del Plata, Argentina, on the 
topic of water resources and expressed its concern that towards the end of the 
century there will be such a scarcity of water that future growth will be 
excluded unless some improvement in the distribution and use of the water 
resources can be arranged on & world-wide basis. The problem is illustrated 
by some statistical tables and other material published by the World Health 
Organization. 


It has to be mentioned in conclusion that in Latin America the situation is 
aggravated by the fact that the industrial areas are to be found almost 
exclusively around the big cities, which means that industry is using up 

much of the available water and does not leave enough for the population, which 
fact is causing additional sanitary problems. 


The air is being polluted, the water contaminated, Is there & solution for 
this problem? Can we Christians do anything about it? 


Searching for solutions 


If the demographic explosion is & fact, the contamination of the air and the 
water resources a reality, could not the solution lie in birth control? My 
answer would be: no! Although we should not condemn those families who 
practice it for justified reasons, it cannot be accepted as the only solution 
to the problem. The World Council of Churches discussed this matter in a 
document called "Demographic Policy, Social Justice and Quality of Life", and 
expressed its fear that by concentrating on lowering the births the improvement 
of economic and social conditions would be neglected. On the other hand, if 
we suggest that both endeavors should go hand in hand, the problem would be 

to find an institution which could guarantee the interplay of the two. 


I think that it is possible to improve the economic and social conditions. 
The creation is the work of God, and all of us, without exception, are 
responsible for it. I also think, however, that due to sin, & few use this 
creation more and more to the detriment of the many, heedless of whether they 
are polluting the water of the air, or destroying the flora or the fauna. 


Many more things could be added to what I have mentioned here and I seriously 
hope that & number of good thoughts will emerge in the discussion which will 
follow this lecture. Before I close my deliberations I would like to add only 
one thing: I am convinced that we will not render much help in the present 
situation if we are unable to explain, with great clarity, to the human beings 
of our times our theological position in relation to creation and to sin, as 
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well as the significance of the redemption which we received through Christ. 
The vislon of the new heaven and new earth we speak about is going to remain 
a utopla which will be ours after this life, if we allow that today our 
fellow human beings die because of cold and hunger, or live in sub-human 
conditions because of the destruction of God's creation and the unjust 
distribution of available resources. 


As Christians we are responsible. Are we ready to assume the responsibilities 
which are ours? Or will we let them slip into the hands of others? Will 

this consultation help us to find an answer to this guestion? I hope that 

it will. What do you think? 
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THE LUTHERAN WORLD FEDERATION AND LATIN AMERICA 


Lecture given by the Rev. George Pòsfay on January 12, 1977 


Dear Friends, 


Aimost two years ago I prepared & lecture dealing with & topic very similar 
to the present one, which I delivered at many meetings in Latin America and 
whose text I mailed to the majority of Lutheran leaders on this continent. 

In that lecture I tried to describe the development of the relations between 
the churches of the Lutheran tradition in South and Central America as well 
as in Mexico, and the Lutheran World Federation (LWF) in the period between 
the first assembly of that organization - which took place in Lund, Sweden, 
in 1947 - and the last one - held in 1970 in the small city of Evian, France. 
When I outlined the different phases of this history I underlined that the 
Federation has always shown great interest in the Latin American activities 
of the churches. Although the LWF basically has not differentiated between 
indigenous churches and the churches of the immigrants and their descendants, 
in certain periods circumstances required the Federation to make & special 
contribution in assisting the activities of either one or other of these two 
groups. I closed my lecture with the following words: "I think we still 
have & great task before us... to explain the purpose, the goals and 

the mission of the churches on that continent to the sister churches in 
Africa, Asia, Europe and the United States," 


In the remark just quoted I recognized that we still have a long way to go 
before our Latin American brothers and sisters may understand the function of 
the LW. I also underlined that the leaders and staff of the LWF who have 
their home in other continents, have much to learn and understand of the 
special and in & certain way unique problems of Latin America. The present 
lecture should help us to increase our knowledge of one another. It seems 
imperative that the Latin American Lutheran churches intensify their 
participation in the joint work of the churches of the Lutheran tradition in 
the world. It is my hope that my presentation will contribute to the 
&ttainment of this goal. 


# NN 


As I mentioned in my paper two years ago, the Fifth Assembly of the LWF 
approved a new structure for our organization. Basically this manifested 
itself in the constitution of three commissions with global mandates, which 
work under the guidance and responsibility of the Executive Committee of the 
LWF. This committee, for its part, is composed of the president of the 
Federation and 22 members, elected by direct vote through the delegates of 
the member churches at the assembly. The period of the mandate of the 

' Executive Committee is approximately 7 years, i.e. until the next assembly 
elects & new one. 


You have in your hands a sheet with a scheme with circles on one side. (See page 38) 
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The most central circle, which is also the smallest one, is in reality the most 
important. It represents the member churches of the LWF which are serving 

in all parts of the world. At present the LWF has 95 member churches and 

has a special relation to 16 other Lutheran bodies, which we call "Recognized 
Congregations". Among the member churches we have some with a large number 

of baptized Christians (for example, the Church of Sweden, which has the 
responsibility for 7.745.126 souls) and others, which have only a short 

history and whose membership is rather low, as is the case of the churches 

in Korea and Jordan. 


The member churches elect the delegates who participate in the assemblies & qM 
of the Federation, and they have the responsibility of attending and coming 

to decisions on all matters related to the organization itself, because the 

Assembly is the supreme decision-making body of the LWF. As I mentioned 

above, one of their responsibilities is to elect the President and the 

Executive Committee, which has 23 members (including the president). In 1970, 

in Evian, the delegates of the member churches elected, to the presidency, 

Dr. Mikko Juva, the rector of the National University of Finland (at present | 
its chancellor) and 22 other members for the Executive Committee. This 

distinguished body includes two church leaders from Latin America: Pastor 

Juan Cobrda from Argentina, third vice-president of the Federation, and Pastor 

Karl Gottschald from Brazil, who is the president of our host church. 


The second circle represents the Assembly and the third, the Executive Committee 
with the President. Like the President, &ll other members of the Executive 
Committee have either a function or an office in their respective churches 
or work in secular professions. It often happens that they have to spend 
several days of their vacation attending the meetings of the LWF. Due to 
the fact that none of them has enough time to see to it that the decisions 
are carried out, the Executive Committee elects å General Secretary, whose 
responsibility it is to establish an office and implement all decisions made 
by the Assembly or the Executive Committee between the assemblies. The 
present General Secretary of the LWF is Dr. Carl H. Mau, pastor of the 
American Lutheran Church. 


A Finance Office and an Office of Communication were also organized to assist 
the General Secretariat in the fulfilment of all its responsibilities. 


In order that the Executive Committee can better deal with matters related 

to studies, mission activities and diaconic services all over the world, it 
thought it wise to appoint three commissions, each composed of 9 specialists 
from different parts of the world, because it felt that it would not have 
enough time to deal extensively with all the problems which might arise. The 
Commission on Studies, the Commission on Church Cooperation and the Commission 
on World Service have & well-defined mandate and have to present an annual 
report &bout their activities to the Executive Committee. They also have & 
meeting at least once a year. The executive organization of each commission 
is a Department, which is an office made up of the director and several 
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executives, who are generally known as "secretaries", and they have the task 
of carrying out the decisions of their respective commissions. 


The following circles in the scheme represent the commissions and their 
departments. Pastor Godofredo Boll from Brazil represents Latin America in 
the Commission on Church Cooperation and Pastor Hansruedi Peplinski from 
Venezuela represents it in the Commission on World Service. The Commission 
on Studies has no member serving as commissioner from this part of the world. 


If we take a last look at the scheme we will see that the outer circle 
represents the churches in the world. The churches appear twice on this scheme 
to indicate that the staff of the departments, that is its directors and 
secretaries, who have well-determined responsibilities, are those who visit 
the churches and attend the meetings. With the exception of Mr. Odd Kvaal 
Pedersen, who works in the General Secretariat, all participants of the S&o 
Leopoldo Consultation who came from Geneva, belong to this category of 
executives. 


The above-mentioned diagram of the structure of the LWF is helpful to show 
us how the elected representatives of the churches can express their will in 
the assemblies and participate in the election of the President and the 
Executive Committee. The scheme of circles demonstrates very clearly the 
relation between the elected bodies (directly by the Assembly, or indirectly 
by the Executive Committee) and the different offices and departments of the 
LWF, Finally, it underlines the purpose of the organization: to serve the 
churches of the world. 


However, in order to know more about the special responsibilities of the 
different staff of the LWF we need another diagram, which seems to be more 
complicated, and which is certainly more detailed. On the other side of the 
same sheet there is another drawing, which has the title "The Structure of 
the LWF". If you would agree with me, let us study it together. (See page 39) 


At the top we have the Assembly, the supreme authority of the Federation, 
composed of the representatives of the member churches. It is this body 
which elects the President and the Executive Committee. This Committee 
appoints the General Secretary and the Associate General Secretary, who work 
in the General Secretariat. It also appoints the members of the Committee 
on Communications, which has the responsibility of coordinating the work of 
different units belonging to the Office of Communications. These are the 
Office of Publications, which is responsible for the publishing of the 
journals "Lutheran World" and "Lutherische Rundschau" and - possibly - other 
publications; the Information Bureau (its activities are the publication of 
the English and German bulletins of the Federation and serve the churches 
with photos about the work of the LWF) and - finally - the Radio Production 
Unit, which produces tapes for the powerful broadcasting station of the LWF 
in Ethiopia, "Radio Voice of the Gospel", as well as for other stations. 


The General Secretariat has, of course, a Finance Office, which also serves 
as an office for Personnel and Administration, and other specialized offices 
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established by the Executive Committee (like the office of preparation of the 
Sixth Assembly). Pastor Hilmar Kannenberg from Brazil and Pastor Hansruedi 
Peplinski from Venezuela (as adviser of the Commission on World Service) 
represent Latin America in the Committee on Communication of the LWF. 


If we now proceed to the lower part of the scheme, on the left side of the 
sheet we have the Commission and Department of Studies, with its Office of 

the Director. Between 1970 and 1977 the work of this unit was organized 
according to the areas of studies which had to be carried out. To Area I 
belong the secretariats for Theological Education, Christian (or Parish) 
Education, for International Scholarship and Exchange, for New Structures 

and Women's Work in the Church. The Secretariat for International Scholarship 
and Exchange has & Governing Board, a decision-making committee of six members 
nominated by the Commission on Studies, in which the interests of Latin 
America are represented by President Stefan Schaller of Chile. This committee 
has the task of distributing the available scholarships among the applicants. 
With regard to this &rea of studies I can also mention that both the Secretariat 
for Christian Education and that for Women's Work have small advisory councils, 
which also have Latin American members: Prof. Hans Günther Naumann in the 
first one and Miss Anna Lange in the second one, both from Brazil. 





Study Areas II and III have only one executive in Geneva, while Area IV has 
two. One of them is Mr. Gerd Decke, who is with us at this conference. As 
you know, he understands and speaks Spanish, knows Latin America and has a 
number of contacts on this continent. His special responsibility is to study 
the challenge of the different ideologies to Christianity. 


The Commission and Department of World Service is the oldest department of the 
LWF and has at present three sections. The one which deals with questions 
related to refugees is a modest office compared with the two other sections. 
This Commission is responsible for service programs and maintains an office 
for channelling assistance in emergency situations (such as earthquakes, 
floods etc.), another to administer programs of material assistance, which 
are carried out by the Department in different parts of the world, especially 
in Africa and Asia. There is also & finance and personnel office (the 
Department of World Service is the only one in the LWF which has a great 
number of employees working outside Geneva!) and an office for external 
relations, which maintains contacts with other official or voluntary 
organizations involved in similar activities. During the past year this 
section of the Department of World Service channelled funds to the brethren 
and sisters who had suffered losses in the earthquake which hit Guatemala. 
Some years earlier a similar work was carried out for the benefit of the 
suffering people in Peru. 


However, I think that the third section of this department is better known in 
Latin America than the ones mentioned earlier. It is called the "Community 
Development Service" and its task is to evaluate the projects which are sent 
to Geneva by the churches from different parts of the world, recommend their 
financial support to different specialized agencies which have funds for such 
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purposes, and also participate in the implementation and execution of the 
projects. This unit also has & Governing Committee composed of five members 
from different parts of the world, which is entrusted to make the final 
decisions regarding the projects received. Regional Pastor Augusto Kunert 
from Brazil is a member of this committee. Furthermore, this service has, 
in Geneva, a secretary for Latin America, Mr. Gustavo D. Rodriguez from 
Colombia, who is known to many of you, if not in person, then through many 
of his previous activities. Between 1964 and 1970 he was a member of the 
former Commission on Latin America of the LWF, has worked for some years 
as director of the educational institutions of his home church and, during 
the last decade, before coming to Geneva two years ago, he was the manager 
of the Bible Society in Colombia. 


Finally we come to the Commission and Department of Church Cooperation, which 
has the task of assisting the churches to develop their missionary activities. 
Dr. Carl-Johan Hellberg, whe is among us, is the director of this department, 
and five executives work together with him. There is one secretary for 
Africa, one for Asia, one for Europe, one for Latin America and one for 
Special tasks. I have the honor of serving the churches of Latin America 

(and the Caribbean region), a continent, in which I worked for almost 20 years 
(in Venezuela) before I was called to Geneva. 





Before I come to end of the description of the structure of the LWF I would 
like to mention that under the responsibility of the Federation, but with & 
certain autonomy, functions the Lutheran Foundation for Interconfessional 
Research, which maintains an Ecumenical Institute in Strasbourg, France. 

Its "curatorium" (governing board) also has a member from the Latin American 
churches: Prof. Dr. Béla Leskó from Argentina. 
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At this point I think it is necessary to speak about the working of this 
organization called the "Lutheran World Federation", but I prefer not to 

deal with this problem for a very obvious reason: during the days which we 
have spent here together you have had ample opportunity to listen to reports 
about the work of the Executive Committee and the different departments of 
the LWF as well as about the preparation and planning of the forthcoming 
Sixth Assembly. The participants of the consultation have also had the 
possibility of putting questions to the different members of the Geneva staff 
who are present in Sao Leopoldo and discuss with them in the plenary sessions 
and others the problems of their churches. We hope that during the time which 
we will still spend together here in Brazil, we will have additional time to 
continue our dialogue, 


However, I do not want to close my presentation without reflecting on a 
statement made two years ago by our General Secretary in Amsterdam during a 
lecture given to the Executive Committee of the LWF. On that occasion he 
analysed the Constitution of our organization and in his introductory remarks 
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he said: "The Constitution of the LWF is a remarkable document. It combines 
simplicity and clarity with flexibility. In 13 brief articles, it describes 
what the LWF is and does, and how it organizes itself." 


Describing its nature, the Constitution speaks of the LWF as being a "free 
association of Lutheran churches". "It shall act as their agent in such 
matters as they assign to it". It can also "take action on behalf of one or 
more member churches in such matters as they commit to it", if such action 
is in keeping with its nature and functions. 


If we think about how this goal applies to the Latin American surroundings, 
we have to study the Lutheran panorama of this continent. In order to make 
this more fully understandable, I have not only presented statistics, but 
prepared another sheet which you have also received. Let us together study 
for a moment the drawings on the sheet. (See page 40) 


On one side we have & map of the region which is the responsibility of the 

two executives related to Latin America - Mr. Rodriguez and myself - in the 
offices of the LWF in Geneva. The map shows that Latin America - for the 

LWF - includes the Caribbean region or Guyana and the Antilles and other 
islands in the Caribbean. The language spoken by some of the countries in this 
region are not Latin-based like Portuguese and Spanish, but are English or 
Dutch. 


I would like to mention that Puerto Rico and the Virgin Islands are not part 
of ourresponsibilities. The map also shows us that in every country of this 
region - with the exception of French Guyana, Santo Domingo and some other 
islands in the Caribbean - some kind of Lutheran activity is to be found going 
on. 


The map also shows that the Federation has seven member churches in the region 
(in Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, Guyana and Mexico) and that 
there are 13 LWF-recognized congregations on the continent. Five institutions 
offer academic instruction for future Lutheran pastors, without mentioning the 
Protestant Theological Community (Seminary) in Santiago, Chile, and the United 
Theological College in Jamaica. 


On the other side of the sheet we have interesting statistics, which show not 
only numerically but also graphically the baptized Lutherans in every country. 
There, every 16 square millimeters represents 1.000 souls. We can say that 
there are approximately 1.100.000 Christians, heirs of the Lutheran reformation, 
who live in Latin America and in the Caribbean region. However, 80% of them 
live in Brazil. If we count the number of church bodies we might reach a 
number even higher than 44! This tells us that only in exceptional cases there 
is only one Lutheran church body in each country. Although the majority of 
baptized Lutherans belong to the churches or congregations related to the LWF 
(about 800.000 of the total!), the Evangelical Church of the La Plata River, 
which is the largest of the churches of the Lutheran tradition in the Spanish- 
speaking countries, does not belong to the LW. In the same way the majority 
of the Lutherans in Paraguay, Uruguay and Central America belong to Lutheran 
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churches which are not part of the Lutheran World Federation. 


Thus it is very important to have the whole picture of Lutheranism in Latin 
America before our eyes if we want to speak about the relations of the 
Lutheran churches on this continent with the LWF. 


As I mentioned previously, the Federation wants to offer the churches its 

help to deal with matters with which they could not possibly deal individually 
and is also ready to help out in situations in which the LWF has a better 
chance of reaching the goal and better facilities with which to do it. All 
this, however, only in cases where such assistance is in line with the actions 
of the LWF. 


Listening to this description of the service of the LWF one can put the 
question: how is the LWF informed about the problems, needs and worries of 
the various churches and in which way do its leaders think that the LWF could 
help solve such problems? 


The first answer - and perhaps the simplest one - would be that the churches 
correspond with the headquarters in Geneva, stating how they wish the 
Federation to assist them. Here I would like to add that - if I remember 
correctly - never has an official letter from a church to the LWF remained 
without an answer. Naturally, by stating this I do not want to say that the 
LWF is always in & position to answer all petitions coming from the churches, 
but we can say that our co-workers always try to do their best to attend to 

all official requests from out churches. I would like to take this opportunity 
to mention another thing: if an application comes to Geneva from an individual, 
it carries less weight than if it came from the church body responsible. 
Actually, if there is in a country & church with & structured organization, 

all requests to the LWF must have the approval of the supreme governing body 

of the church. 


The other possibility of becoming acquainted with the needs and problems of 

the churches is through personal contacts. This explains why every member 
church receives - at least once a year - the visit of one of the representatives 
of the LWF headquarters in Geneva. These visits give the leaders of the 
individual churches - and frequently also to many of the pastors and lay- 

persons - the opportunity to express their thoughts regarding the contribution 

the LWF might make in order that their churches fulfil their mission. 


In the same way the trips of Latin American church representatives to Europe 
(be it for official or private reasons) may be used for the same purpose, if 
they can accept an invitation to come to Geneva to discuss the problems of 
their respective churches and the possibilities of assistance from the LWF. 
May I assure you that both my colleagues and myself are always happy to 
receive such visitors, because is is our intention not to simply become part 
of an exclusively burocratic structure, but to always consider the pastoral 
aspects of our office. 


There is also å third way to listen and discuss the needs, worries and problems 
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of the individual churches, and this is at consultations. At such meetings 
the delegates of the churches always have the opportunity to express their 
opinions and endorse the suggestions made by other delegates. The most 
important consultation which took place in Latin America after the LWF Fifth 
Assembly was the Fifth Latin American Lutheran Congress, which was held in 
the Argentinian city of José C. Paz in August 1971. Most of the churches of 
the Lutheran tradition in Latin America were represented at this meeting, 
and actually it was, until now, the most representative Lutheran meeting on 
the continent. 


The themes and work of this congress were summarized in the book entitled 
"The Call of Christ and Our Answer", published by "Publicaciones El Escudo" 
in Buenos Aires, Argentina, 1972. 


If we study the recommendations made at the Fifth Congress we can see that 

it suggested that regional (as opposed to continental) cooperation be the 
first step to unite the efforts of churches to colaborate in the field of 
Christian Literature, and outlined the way in which to organize the Sixth 
Latin American Lutheran Congress. The other resolutions are related to the 
four main lectures which were presented to the Congress and discussed by its 
participants. One of them underlined the need of the churches to make a 
self-examination of their mission, whether it really includes the service 

of liberating man. In the same way the Congress recommended reflection on 

the possibility of participation in the dialogue between the Lutheran and the 
Roman Catholic Church. However, only one recommendation, that of cooperation 
in the field of literature, mentions the name of the LWF. Because no specific 
request was made by the Congress to the LWF (with the exception of the above- 
mentioned one) it was impossible for the Federation to offer the churches 
assistance to carry out other resolutions accepted by the Fifth Congress and 
not implemented by the churches. After the Fifth Congress on two occasions 
some church representatives from Latin America took the opportunity of their 
stay in Geneva to meet with me and colleagues of the LWF to discuss and 
evaluate that Congress. One of the most visible results of that Fifth Congress 
was to be the Lutheran Consultation on Literature in the Northern Zone of 
Latin America, which was then held in September 1972 in Antigua, Guatemala. 
This Consultation decided to conduct annual workshops to establish a proper 
curriculum in Christian Education for the Northern Zone of the continent and 
to prepare and train writers with the assistance of staff in the Department 

of Studies. On this I would like to inform you further, and especially those 
who do not know about the events in that part of the continent, that from 1973 
until now four very successful workshops have been organized to reach the 
above-mentioned goal in the Northern Zone. In Brazil the two Lutheran churches, 
the Evangelical Church of Lutheran Confession in Brazil and the Evangelical 
Lutheran Church of Brazil, organized an Inter-Lutheran Committee of Literature, 
which developed a program in common. In Argentina there is also an Inter- 
Lutheran Committee of Literature, but until now the majority of publications 
have appeared as projects of "Publicaciones El Escudo", which is not related 
to the committee mentioned. Nevertheless, it has to be said that with the 
cooper&tion of the three churches of the Lutheran tradition in Argentina, 
already three volumes of selected works of Martin Luther have been published 
with the assistance of "Publicaciones El Escudo". 
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i The other resolution of the Fifth Congress, to encourage better participation 
of the Latin American churches in the dialogue between Lutherans and Roman 
Catholics, was carried out by the staff of the Ecumenical Institute of 
Strasbourg, who conducted seminars and gave lectures in different parts of 
the continent (in Argentina, Brazil and Mexico), and also by the visits of 
the first secretary for Interconfessional Dialogues of the LWF Department of 
Studies, Pastor Peder Højen. The material related to certain stages of the 
Lutheran - Roman Catholic dialogue was translated into Portuguese by Pastor 
Bertholdo Weber. 


The self-study of the churches to examine if their ministry is really serving 
the total liberation of man was actually part of the programs of quite a 
number of Lutheran churches on the continent and - to my knowledge - many of 
them struggled with the problems related to this question. On the other 
hand, this self-study was also in the program of the LWF. Unfortunately 

the churches in Latin America were very slow to participate and contribute to 
the ecclesiological study undertaken by the Department of Studies, although 
it dealt exactly with the same problem, which was mentioned as a challenge 

to the churches at the Fifth Latin American Lutheran Congress. It is also 

my impression that the Latin American churches did not sufficiently diffuse 
the results of the International Lutheran Consultation on Proclamation and 
Human Development, held in 1974 in Nairobi, Kenya, in spite of the fact that 
a number of their representatives came to the consultation. However, it can 
be said that some of the sub-regional consultations in the Northern Zone, 
especially those held in 1974 in Quito and in 1975 in Georgetown, discussed 
its theme in the local context. 


With regard to the regional consultations, I would like to mention that by 
offering moral and financial assistance the LWF wants to promote the liaison 
of the Lutheran churches in the different regions, especially in the Northern 
Zone. One of the most important consultations was held in Caracas, Venezuela, 
at the beginning of 1973, when the participants discussed the theme "The 
Lutheran Contribution to the Mission of the Church in Latin America" and also 
analysed the difficulties which seem to handicap our churches in carrying out 
their tasks. As I mentioned earlier, the subregional consultations of the 
following years dealt mainly with problems related to the service of the 
churches in the total liberation of the human being. 


In order to strengthen regional cooperation, the LWF granted financial 
assistance to the organization coordinating the Lutheran extension seminaries 
in the Northern Zone, called "Co-Extensión", and the work of the United 
Protestant seminary in Argentina, "ISEDET", which serves & number of Lutheran 
churches. A consultation on theological education, which was held in June 
1976 gave the churches in the Spanish-speaking countries the possibility of 
expressing to the LWF their wishes in the field of theological education. 

Thus the consultation invited the LWF to assist the churches to organize & 
workshop through which & better understanding of the ministerium of the church 
could be achieved. 


One of the resolutions of the Fifth Latin American Lutheran Congress, which 
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dealt with the organization of future Lutheran encounters in Latin America, 
designated four churches to prepare the next congress, but the same resolution 
did not mention anything on the subject of whether the churches would expect 
any special assistance in this matter from the LWF, nor did it designate 

any church to issue the convocation of the Preparatory Committee. 


Having observed that the designated churches did not act with the purpose 

of preparing a Sixth Latin American Lutheran Congress, my office approached 
them in writing, asking them what they thought, whether it would not be 
convenient to call together the Sixth Congress and use it also to prepare for 
the Sixth Assembly of the LW. Of the four churches only one sent a positive 
answer, one did not bother to answer and two expressed certain reservations 
although their answer was not negative. As & result of these negotiations 

we in the LWF came to the conclusion that for the moment we should leave in 
the hands of the Latin American Lutheran churches the decision, as to whether 
they would like to organize a Sixth Latin American Lutheran Congress or not 
and to accept the proposal of the Evangelical Church of Lutheran Confession 
in Brazil to convene a consultation only of churches related to the LWF, 
taking this opportunity to prepare for the Assembly in Dar-es-Salaam. The 
mentioned Brazilian church was also ready to invite the sister churches to 
have the proposed meeting in its country. I forwarded this invitation of 

our Brazilian friends to the LWF member churches and recognized congregations 
in Latin America, who accepted it and nominated & Preparatory Committee, which, 
in turn, nominated a local Organizing Committee in Brazil. The fruit of the 
work of these committees is the present consultation. 


Here ends the short history of our present Consultation. To complete the 
picture we have to mention that the churches of the non-Spanish or Portuguese- 
speaking countries also held & consultation approximately one week ago in 
Paramaribo, Surinam. Their representatives, too, came together basically to 
prepare the themes of the Sixth Assembly of the LWF, but also to inform one 
another about the activities of the different churches of the Caribbean area 
and &bout the work of the LWF. 


* # # # # 


Our present meeting should give us the opportunity to discuss our own needs 
and problems. In order that we do it in a proper way I would suggest that 
we think along the following lines: What kind of solutions can we work out 
and implement with our own forces? For which problems do we need the 
experience and assistance of other churches in our continent or outside it? 
Finally, where and when do we need the experience and the service of an 
international organization like the LWF? 


The agenda of the Sixth Assembly of the LWF has not yet been finalized. If | 
the churches represented at this Consultation came to the conclusion that they 

have problems which the Assembly should include in its program, there is 

still an opportunity to mention them and to present them to the Executive 
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Committee, as this body will have a meeting in February 1977. 


I hope that tomorrow, when the last sessions of our Consultation will be 
held, the churches will have another opportunity to discover that the LWF 
is also their instrument, through which they can share and receive support, 
strengthen others and be strengthened, an instrument through which the 
universality of the Church is manifested. 


May the Lord help us that this Consultation might become a step towards a 
better understanding of our calling and mission! 
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913,500 in three church bodies 


Brazil: 


Venezuela: 3,750 
Uruguay: 1,750 
Surinam: 4,500 
Peru: 2,000 
Paraguay: 2,000 
Panama: 400 
Mexico: 9,500 å 
Guyana: 12,700 
Guatemala: 1,750 
El Salvador: 800 
Ecuador: 3n 
Costa Rica: 650 
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Bolivia: 


3,500 in four church bodies 


Argentina: 78,500 in four church bodies 
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Summary of the report on Christian Literature in Brazil, 
given by the Rev. Johannes Hasenack on January 12, 1977 


Christian literature in Brazil offers a true picture of the ecclesiastical 
Situation, which is characterized by an extreme pluralism. This pluralism 

is reflected in the great number of publishing houses, journals, "evangelical" 
as well as spiritualist and "umbanda" bookshops, which are mainly concentrated 
in 980 Paulo (more than 30%). Many of them are "interdenominational", and 
the term "evangelical" is as broad as "believer", which, in relation to the 
bookshops, means that they are of non-Catholic Christian orientation, no 
longer anti-Catholic, as was the case until a few years ago. 


In the Roman Catholic sphere this pluralism is obviously not as accentuated. 
There we find three large publishing houses: 


1. The "Editora Vozes Ltda." (in Petröpolis, run by the Franciscan Order) 
is well known for its publications of scientific character, in theology 
as well as in other "sciences and humanities", but it also publishes 
popular literature. It represents quite a progressive theology with a 
certain openness towards European and North American Evangelical writers. 


2. The "Edigöes Paulinas" (in Sao Paulo, run by the Pauline Sisters) has 
many branches throughout Brazil. It offers a variety of popular 
literature, well presented, as well as audio-visual material for 
catechetical purposes. In its theological-scientific publications it 
has a more orthodox orientation. 


3. The "Edigöes Loyola" (in Sao Paulo, run by the Jesuits) has good 
literature on theological thinking, with an openness towards socio- 
political and ecumenical themes. It has taken over the publications of 
the "Editora Herder". 


Besides these three there are many other publishers and bookshops with a 
predominance of Catholic material. The shops also offer a variety of books 
imported from Portugal. 


It is obvious that the approximately 100 million Catholics (from a total of 

110 million inhabitants) represent a very large market, whereas the Evangelicals, 
besides being a minority, are still quite subdivided. However, it can be said 
that they are more conscientized towards reading, in particular of the Bible. 

In fact, 1n the non-Catholic sphere the main literature continues to be the 
Bible. It is being published mainly by the Bible Society of Brazil, but also 

by the Brazilian Biblical Press (Baptist) and other publishers. It is 
distributed in large quantities, there is a hunger for the word of the 

Bible, and often the editions are out of print. 


Among the Evangelical publishing-distributing houses the Baptist Publishing 
House (Rio) is noteworthy, with about 400 titles. It maintains 13 branches 
in various states. There is not much openness towards books of other 
denominations. 
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Another important traditional publisher is the Methodist Press (Sao Paulo) 
with approximately 200 titles. It is open to ecumenism and publishes and 
distributes the books of the Association of Evangelical Theological Seminaries 
("ASTE"), which has already published 40 works. 


The "Editora Bet&nia" (Belo Horizonte), which is relatively new, does not 
yet have & large number of titles, but it publishes its popular books, which 
are well presented, in large quantities, so that they become the bestsellers 
of the evangelical bookshops and are also sold in other bookshops. The 
"Editora Bet&nia" does good work and distributes the publications of five 
other publishers as well. In fact, the system of co-publication and co- 
distribution is being employed with increasing frequency, & sign of growing 
cooperation. 


Another outstanding organization is the Evangelical Literature Crusade of 
Brazil (headquarters in Sfio Paulo), which is more a distributing than a 
publishing house. It is expanding through a network of well organized 
branches. Its orientation has changed over the last few years in favor of 
an openness towards certain books from Catholic publishers as well. One 
could also say that the Catholic publishers have moved closer 

to the Evangelical orientation. 


Among the Lutherans we have three publishers: the "Editora Sinodal" (Sao Leo- 
poldo, run by the Evangelical Church of Lutheran Confession in Brazil - ECLCB), 
the "Concordia Publishing House" (Porto Alegre, run by the Evangelical 
Lutheran Church of Brazil) and the "Livraria e Editora Luterana Livre" 

("Free Lutheran Bookshop and Publisher", in Campo Mourao), the latter being 

of modest importance. 





The "Editora Sinodal" has about 200 titles in its catalogue. The material 
produced in the largest amounts is that used for doctrinal purposes and for 
more or less official use in the congregations. Thus most of our publications 
remain restricted to the ECLCB. We do not have any branch bookshops. We 
distribute the largest number of books by sending them to the pastors, on 
whose interest and efforts we depend to & large extent. The distribution is 
still insufficient and is reflected in the expensive production of a reduced 
number of copies, mainly within the program of theological books, which are 
subsidized. At present there is more emphasis on the production and 
distribution of popular literature, and this with the help of a revolving 
fund which is being established also with donations of the LWF. 


With regard to production and distribution, the "Concordia Publishing House" 
is in.& situation similar to that of the "Editora Sinodal", but it seems to 
have a better outreach to the congregations, due to a more rigid church 
structure. The cooperation with the "Editora Sinodal" through co-publication 
is promising, the main work now being the book of devotions "Castelo Forte" 
("Mighty Fortress"), which is being edited jointly by the two publishers. 

The Inter-Lutheran Literature Committee is in charge of the coordination. 





I would just like to mention here the names of some other Evangelical 
publishers of certain importance and tradition, such as the "Imprensa Batis- 
ta Regular" ("Regular Baptist Press"), the "Livraria Crista Unida" (United 
Christian Bookshop"), the "Editora Mundo Cristao" ("Christian World"), the 
"Editora Luz e Vida" ("Light and Life"), the "Brazilian Publishing House" 
(run by the Adventists) and the "Publishing House of the Assemblies of God". 
Following the rapid growth of the Pentecostal groups, the presence of their 
literature is becoming more and more evident. 


In spite of the pluralism mentioned in the beginning, there is a 
representative body of Evangelical publishers and book distributors: the 
Chamber of Evangelical Literature of Brazil (Sao Paulo), which renders 

a series of good services, defends the interests of its members and promotes 
their cooperation. 


With regard to Evangelical literature, it can be said that there are great 
possibilities in Brazil, where more and more people are learning to read 
and where particularly that part of the population which is subject to the 
expansion of spiritism and neo-pagan syncretistic cults needs & better 
orientation through the printed word. 
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Summary of the reports on Theological Education in 
the ECLCB given on January ii, 1977 


Reports on theological education in the Evangelical Church of Lutheran 
Confession in Brazil (ECLCB) were presented by Dr. Gottfried Brakemeier, 
Rev. Martin Volkmann and Rev. Arno Dreher, who is director of the "Curso 
Complementar", & theological training course for pastors through an 
alternative way of training. This course is not a permanent institution 
but & one-time event that gives teachers of religion, in particular, who 
want to enter the pastorate the opportunity of acquiring the professional 
requirements for the ministry. The decision to organize the "Curso Comple- 
mentar" was due to the numerous vacancies within the ECLCB. 


Rev. Volkmann reported on the training of teachers of religion, which only 
this year was raised to university level. It aims at providing additional 
c&techetical education to students who prepare for state and private schools 
and to assume similar tasks in the parishes. 


Dr. Brakemeier reported on the Faculty of Theology in Sao Leopoldo. In the 
past years it experienced extraordinary growth both in terms of the number 

of students and the number of lecturers. A study reform was carried out 
whose most important innovation is a compulsory practical course incorporated 
into the students' years of study. In this way the Faculty of Theology tries 
to establish better connexion between theological education and professional 
qualification. 
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Summary of the report on the Augsburg Lutheran Seminary in Mexico, given 
by Prof. Robert T. Hoeferkamp on January le, 1977 





Augsburg Lutheran Seminary of Mexico City, Mexico, was established in 1965 
for the training of pastors and church workers in the northern half of 
Latin America. Seven Lutheran church bodies and congregations in northern 
Latin America are members of the seminary and are represented on its 
governing board. The larger part of the financial support of the seminary 
comes from the Lutheran Church - Missouri Synod and The American Lutheran 
Church. The seminary offers & four-year course of studies leading to the 
diploma or the degree of Licenciate in Theology. 


In June 1967 the seminary dedicated its own complex of buildings, located 
near the National Autonomous University of Mexico. Since 1968 Augsburg 
Lutheran Seminary has participated in the Theological Community of Mexico, 

an association of five Protestant seminaries located in geographical 
proximity. This Community has its own library and multipurpose building 

and a dining hall. Each participating seminary is autonomous, but a basic 
curriculum of common subjects is taught by professors from all the seminaries. 


Twenty-five gr&duates of Augsburg Seminary are serving their churches in 
Mexico, Guatemala, El Salvador, Honduras, Panama, Venezuela, Colombia, and 
Ecuador. 


In 1971 the "Seventy Plan" was established as & program of the seminary for 
the training of lay workers on the local level in Mexico. Beginning with 
the fall of 1977, short-term intensive courses will be offered by the 
seminary for the training of laymen and various kinds of church workers. 
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Summary of the report on the work of Extension Seminaries 
in Latin America given by the Rev. John L. Johnson, 
President of Co-Extensión, on January 12, 1977 


When evangelical missions began work in Latin America, it was natural that 
they would use theological educational systems similar to those used in North 
America and Europe. But after many decades, some educators began to question 
whether this imported theological system was the most effective method in the 
varied cultures in which they worked. 


Ås & result, new systems of theological education were conceived which are 
similar to the open universities in England and Mexico and which were given 
the name of Extension Seminary. The idea caught on very quickly and in less 
than 15 years this contextual system of education has encircled the globe. 


Lutheran churches in many countries such &s Tanzania, Ethiopia, Nigeria, 
Pakistan, India, Bangladesh, the Philippines and Guyana, and in Latin America 
have adopted this system. 


Several missions and churches in the northern part of Latin America got 
together in 1971 in Bogota, Colombia, to talk about means of cooperation in 
this area. In July 1972, they formally organized Co-Extension, which is the 
association of Lutheran extension programs in seven Latin American countries. 


In all, there are some 200 students enrolled in those various programs. 
Considering that there are only about 5.000 Lutheran members in these 
countries, this number of students demonstrates the great interest that 
exists in this system of theological education. 


The coordinator for these programs is Professor Neemlas Diaz, who resides in 
Mexico City. He visits all programs at least once a year, organizes retreats 
and seminars for teachers and leaders and helps in the preparation of 
programmed texts, which are commonly used in this program of self-teaching 
education. 


At the present time & basic curriculum has been worked out for all of the 
programs and this is being coordinated with the program in the residence 
seminary in Mexico City. Several of the professors of the resident program 
have also cooperated in giving short courses and seminars in the various 
extension programs. 


Co-Extension is still very young,and with only 4 years since its inauguration 
it is difficult to assess its impact and its success. But with the help of 
God and the backing of the churches, we trust that the extension program in 
each country will become good servants of God and His church. To this end 
we ask for your prayers and your help. 
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Report on Theological Education in the La Plata Basin, 
given by the Rev. Ricardo Pietrantonio on January 12, 1977 


I. The system of theological education in Buenos Aires today is & result 
of the merger of the former Evangelical Theological Seminary (FET) and 
the former Lutheran Theological Seminary (FLT). The original idea was 

to establish a foundation (Interconfessional Foundation for Theological 

Studies - FIDET), in which the two theological seminaries (FET and FLT) 

would each keep its own identity but still work in cooperation with each 

other. However, for several reasons - and without allowing sufficient time 
for this idea to be tried out - it was decided to establish within FIDET 

an institute (ISEDET) with & Theological Seminary and & Music School, thus 

putting aside the original project of the two seminaries. Finally, the 

impossibility of establishing the Foundation led to what is now known as 

Interconfessional Association for Theological Studies (AIDET) with an 

ISEDET, which incorporates a Theological Seminary, & Music School and other 

units. The Seminary offers courses leading to Bachellor of Divinity and 

Master's Degree (the Doctor's Degree course is still being worked out). 

There is also an extension seminary program and & general studies program. 

The Music School offers courses in church music and other more general 

programs.  AIDET sponsors a Communications Department and a project known 

as "Annotated Theological Bibliography" (BTC). In general terms theological 

education is geared to the Latin American context, although it may be 
influenced by the denominational or personal orientation of the professors. 

This project, which has an ecumenical character, can in fact be important 

to the church, as long as it really remains ecumenical and the contribution 

of the various denominations reflects their own identity and experience. 


II. How strong is the Lutheran presence in AIDET-ISEDET? From the start 
of the project until now the number of Lutherans has gradually been 
decreasing. This is for several reasons, among them perhaps the fact 

that the project, at the level of the United Evangelical Lutheran Church 

(UELC), had been worked out by & minority without the real participation of 

its members and under pressure from missionary &gencies and the LWF in order 

to lower the costs of theological education. The contradictory resolutions 
of the UELC assemblies may be a clear indication that a large percentage of 
the members of the church have never been very convinced by the way in 

which the project was carried on after the merger of the two seminaries. 

Here are some illustrations: 





l. AIDET Board of Directors: President (Methodist), Vice-President (LPEC - 


Members at large (UELC 2 - one absent, 
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Methodist, Anglican), Substitutes (LPEC, UELC, 
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Waldensian, Presbyterian). 


2. ISEDET Executive Staff : Rector (Methodist), Dean (Disciples of Christ), 
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Librarian (Methodist), Administrator (Methodist), 
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3. AIDET Projects Personnel: : Communications (Methodist), Annotated 
Theological Bibliography (Roman Catholic). 
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4. Administration and Office Staff: Generally Methodist | 


: 9 Methodists, 2 Reformed, 1 Baptist, 
2 Waldensian, 1 Disciples of Christ, 
2 Presbyterians, 2 UELC, 1 in connection 
with the LPEC. 


5. Faculty of Theological Semina 





There are two professors from the UELC, one working part time and the other 
as lecturer. The Lutheran pastor who will be sent by the Evangelical Church 
in Germany will be working in conjunction with the LPEC. 


These numbers show that the Lutheran presence at ISEDET and also at AIDET 
is indeed relatively small, when one considers that Lutherans used to have 
an active Theological Seminary from which an increasing number of students 
had graduated. 


The Lutheran contribution to the budget of ISEDET - AIDET (with funds from 
external and other sources) is, however, in inverse proportion to its 
contribution to the personnel. The Lutheran church contributes about 

US$ 40,000 annually. On the other hand the Lutheran contribution to 
theological education is remarkable by its absence, 


III. All this could give rise to the false and often ill-meaning 
assumption that the UELC does not wish to be involved in ecumenism, 
despite the fact that its origin, history and doctrine have always 
been of an ecumenical nature. In fact, the Lutheran movement was intended 
to purify the universal church rather than to form only one exclusive 
church. In order to be ecumenical, however, it is necessary to have an 
identity. In the ecumenical task every partner has to contribute its share. 
The UELC, for several reasons, still does not have or has not yet discovered, 
or better still,has even perhaps abandoned its identity, and as & consequence, 
instead of carrying out an ecumenical task, it is being absorbed without 
pity or glory. It is like burying the talent. 


IV. On the other hand, the theology now in practice is still & third-hand 
theology. One has shifted from one source of dependence to another 
even more dangerous, because one believes that one is being original 
while in fact one remains dependent. The so-called"Latin American 
contextual theology" is & third-hand theology, as much as the "pure theology" 
was based on translations. Although time is too short to explain something 
so complex, I shall try to illustrate my point. The theologians from 
Europe or from the Northern Hemisphere base their reflections on the « 
results of exegetic research. On the other hand Latin Americans take these 
reflections and make their interpretation of the Bible fit their context by 
means of a European and North American ideological methodology, a 
methodological conception which is also imported. In fact, what we should 
question are not the products of the north-Atlantic theologians, but their 


bo no o" ae. 


system of research and interpretation of, firstly, the Mediterranean world 
and then their theology of a methodologic rationalist character. The 
consequences of this situation can be serious. The Bible is not being con- 
fronted directly. Latin American biblical theologies are products of European 
systematic theologies (theo-antropolical hypotheses) which were superimposed 
cn the Latin American context as & result of research carried out on the Latin 
American environment using theological methods which were also imported. On 
the other hand we Argentinian Lutherans know very little about Luther. This 
dimension, which is fundamental to our identity, is not being studied or 
investigated. Since it is built on such weak foundations the practical 
theology cannot be said to be very practical either. It is rather & theory 
based on & model which itself grew out of & practice for which & hybrid 
contextual system was elaborated. It can be considered a theory because it 
never went through & period of authentic growth and development. Conclusion: 
there is & total loss of any kind of identity. 





We should not put the blame on those who try to carry out & creative task 
according to their own understanding and perspective, for which they take 

on responsibility. Instead, we should give all out strength to the cause to 
which we have dedicated our life, or else let those who are more capable carry 
out their task without the interference of those who simply talk or who are 
only interested in financial questions. 


V. How can this challenge be met? Here are some proposals which might 
help us to solve the problems described above: 


A. Our identity may be rediscovered through: 


l. Serious study of the Bible in the context of the Middle East and 
the Mediterranean world, the cradle of that Book fundamental 
to the Christian faith, by us Latin Americans; 


2. Serious study of Luther and the consequences of his teachings 
with a revaluation at a local level of his impact on the church 
universal, by Latin Americans who specialize in this field and 
who are able to "adapt" the results to our culture, rather than 
to import "European" scholars who can, at most, "transliterate" 
the words into idiomatic sounds, but never the contents.  Vhat 
is needed are thinking researchers, not mere translators. 


B. A concrete decision should be made about the Lutheran presence at 
ISEDET with specialized staff from the Spanish-speaking Lutheran 
churches. Scholarships should be given at two levels: a) specialists, 
b) theology students. 


C. On the basis of the above proposals it is necessary to make a genuine 
revaluation of the practical theology, based on the training of the 
church members (laity) for their activities on two levels: a) in 
their own congregations and b) in other congregations or preaching 
points (lay evangelists or deacons). The possibility of setting up 
a theological secondary school should be considered in this connection. 
This school, once in operation, could use the services which ISEDET 
would offer through the extension seminary program. 
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Sermon delivered by the Rev. Luis Klenk on the text of 2 Cor. 5:14 - 6:2 
at the closing service on January 12, 1977 





The Message of Reconciliation ‘ 





Dear brethren in Christ, 


The world in which Christians live and in which the church is expected to 

play a role is shrouded in pessimism. We live in a world of violence, despair, 
distrust, disorientation and general confusion. While meditating on the theme 
of the LWF Assembly, "In Christ - A New Community", we think of the word 
"reconciliation". What other word could fill our mind more completely, what 
other dream our heart hold, what other plea our prayers express than that of 
"reconciliation"? Everything imposes on the Christian church a difficult 

task which demands patience, consideration, generosity, perseverance, 
sacrifice, suffering, love, justice and a conscience of fellowship. 


The word "reconciliation", "of peace", certainly expresses the longing of 

all the inhabitants of the earth, Christians or not. We all speak about the 
need for peace and reconciliation, but we often feel incapable of realizing 
1t. We all long for peace, for reconciliation, but we want it on our terms: 
a reconciliation without having to admit our guilt first, and a "peace" which 
does not constrain us to renounce any stand previously taken. On these terms 
reconciliation is impossible. It is only when we dare to face this problem 
from the point of view of God, through His Word, that we are able to come 

to a clear comprehension of the problem and find new hope, not merely based 
on human strategy. 


First of all our text asks us to reconcile with God: "Reconciliation with 
God". Apparently is is easier to seek reconciliation with God, who is in 
heaven, than with the neighbor who is here on earth. However, every 
incorrect relationship with our fellow men reflects an incorrect relationship 
with God. The problem of reconciliation cannot be separated from the problem 
of mutual forgiveness between human beings. 


On the whole we are too satisfied with ourselves, always ready to justify 
our actions and pointing out the faults of others, which can lead to | 
difficult situations in human relations. It is only when the word of the 
Gospel calls us to reconcile with God that we really discover the need for 
this reconciliation. 


As Christians we are &ble to understand more clearly the meaning of the 
prn 


hymn "For the lost world Christ was born. Rejoice, rejoice, Christianity!". 

God's answer to & world separated from Him, to man alienated from his | ' 
Creator, to humanity divided by so much hatred, is not one of total rejection. | 
He will not let us sink to the very depths of our guilt. Instead, he | 

offers us a loving hand, in a redeeming gesture, to heal the wound which has 





| 
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inflicted on our relationship with Him, to restore the original purpose of 
Creation, to give us the opportunity to live, from now on, reconciled with 
Him and, consequently, also with our fellow men. Reconciliation takes 
place through God and brings forth & new man. "The old has passed away, 
behold, the new has come". Part of this "old" which has passed away is 
mainly the hatred and conflict of this world. This new man, who knows 
himself at peace with his Creator, cannot but strive to show this peace 
and this reconciliation in all his relationships. 


However, it should not be enough for us only to find in the churches a group of 
people livirgin reconciliation. The theme "In Christ - A New Community" 
impels us to transmit this spirit of reconciliation to others. This happens 
not only in answer to our immediate needs, but also in answer to God's 
eternal plans in relation to humanity. We receive & task: "He entrusted 

to us the message of reconciliation. So we are ambassadors for Christ, 

God making His appeal through us. We beseech you on behalf of Christ, 

be reconciled to God". This message, once it reaches us, changes us into 
new men, so that we, in turn, become the bearers of the message. He who 

has discovered the secret of reconciliation, who discovers how every kind 

of hatred dies in the presence of God, cannot keep it to himself. He must 
transmit it to others. However, in order that this transmission be sincere 
and not a mere repetition of words, we must, at the same time, admit our 
share of guilt and recognize the fact that we, too, live by the mercy and 
forgiveness of the Lord. We should not go into the world as bearers of 

some magic recipe to cure all ills. We go as beings who suffer from these 
same ills, but on whom the love of God has shone, showing us the way to 
overcome them. Furthermore, this transmission also requires the double 
witness of life and words. 


However, we cannot proclaim the Gospel of peace and reconciliation when 

we do it behind closed doors or in strange languages, or when our personal 
and church life is contrary to what we proclaim. The proclamation of 

the Gospel is not done through words alone. The understanding of the 
proclamation can only be meaningful and valid when it is accompanied by a 
Christian "presence" in the world. We should not forget that we have 
twenty centuries of Christianity behind us, and that the words which are 
sacred to Christians do not necessarily mean much to non-Christians. Often 
they do not understand them. In the New Testament the apostle repeats 

time and again that the Gospel was proclaimed in word and power. It is 

the power - the presence of the Holy Spirit - which draws our attention and 
reveals new meanings in the old words. 


In other words: the mission of the Church is the presence of Jesus Christ 

in the world, the presence of Christ in every human need ("... as you did 

it to one of the least of these my brethren..."), the presence of Christ 

in those who - unknowingly - belong to his flock ("...I have other sheep..."), 
the presence of Christ in those who, knowing his name and having received 

him as Lord and Savior, are sent into the world to discover him and proclaim 
him therein. 


"In Christ - A New Community", the apostle summons us to & life of obedience, 
confidence, participation, forgiveness, love and reconciliation. 


It is & message of repentance, and that comprises not only the pain of our 
sins, but also a radical change. A crucified Christ who has taken upon 
himself the fate of all sinners and who invites us to carry with him the 
cross of service in the world, & risen Christ who calls us to live the 
reality of the New Man. Amen. 
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LIST OF RECOMMENDATIONS APPROVED BY THE "LATIN AMERICAN LUTHERAN 
CONSULTATION, 1977", HELD IN SAO LEOPOLDO, BRAZIL, FROM JANUARY 6 TO 13 





I.- RECOMMENDATIONS TO THE VI ASSEMBLY OF THE LWF, TO 
TO BE HELD IN DAR-ES-SALAAM 


l. Re ional Meetings at the Assembly 





That the leaders of the VI Assembly respect the free periods so that the 
regional groups may hold meetings and study the motions to be discussed 
in the plenary sessions. 


Reason: an opportunity for the majority of delegates to express themselves 
freely, so that well-structured pressure groups, which are familiar with 
the procedures, cannot dominate the Assembly. 


2. Public Statements Concerning the Churches and Their Countries of Origin 





a) Introduction: The experience of the WCC V Assembly in Nairobi taught 
that the preparation of public statements concerning certain countries 
and churches, without the direct participation of the respective 
representatives, brought &bout & climate of tension and dissatisfaction 
which harmed the Assembly itself. 


b) Justification: With the object of avoiding a similar situation in Dar- 
es-Salaam, the Consultation of the Lutheran Churches in Latin America, 
held in Sa Leopoldo from January 6 to 13, presents the following motion 
to the Executive Committee of the LWF: 


c) Text: That any texts for public statements in the name of the VI Assembly 
1n Dar-es-Salaam be prepared with the direct participation of the 
ecclesiastical representatives whose countries and/or churches are 
affected by the respective statement. 


Translation into Spanish Durin the Assembi 





The participants of the LWF General Assembly who do not speak any of the 
official languages used at the Assembly find themselves prejudiced by this 
fact, and their participation is limited. Therefore we would appreciate it 
if there were & possibility of translation into Spanish, in order that all 
may participate under the same conditions. 


U. Relationshi 
Churches 


Between the Churches Recognized by the LWF and the LWF Member 





We suggest that the LWF recommend to the "Recognized Congregations" and to 
its member churches in & given country that they study the possibility of 
becoming more closely related and even that they consider the possibility of 
forming an interecclesiastical Lutheran council for their formal relationship 
with the LWF. 


2. Youth Work 


Latin American Lutheran youth resents & "compartmentalization" in its 
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activities and the lack of intercommunication. The LWF could be of assistance 
to overcome this situation by supporting a wider variety of activities of 
the Lutheran youth in Latin America. We therefore recommend: 


That the LWF, through and in cooperation with the Latin American churches, 
assist and guide these churches in their work among youth and students, be it 
in the training of leaders, in organizing meetings, in sponsoring projects or 
programs aimed at reaching youth and students and integrating them in the 
church in mission. 


II.- RECOMMENDATIONS TO THE LUTHERAN WORLD FEDERATION, 
THROUGH ITS VARIOUS UNITS 


Bibliographical Information 

We suggest that the competent department of the LWF look for the most 

suitable way of advising the member churches about new publications, theolog- 
ical or otherwise which might be useful in their work (in Portuguese and 
Spanish) and that the LWF, as far as it is possible, give financial assistance 
to purchase these publications, when solicited by the churches. 


Publication of Documents of the Latin American Lutheran Consultation 


It is recommended that the Latin America Secretary of the LWF study, implement 
and make known to the participating and interested churches the documents of 
the Latin American Lutheran Consultation, 1977. 


Exchange of Experiences Among the Churches in Latin America, Asia and Africa 





That the LWF, through the DCC and the various offices, recognize the concerns 
of the churches in Latin America and promote the exchange of experiences among 
the churches in Latin America, Asia and Africa. 


Studies of the Identity and Mission of the Latin American Lutheran Churches 





Considering the weakness of the churches in Latin America with regard to 
mission, and taking into account that this difficulty is & consequence, 
among other things, of the lack of an evangelical conscience, it is 
recommended: 


a) that our churches study the question of their identity and evangelical 
mission, 


b) that the work of the Department of Studies on "the identity of the church 
and its service to the whole human being" continue &s & priority, 

c) that the Latin American churches which do not yet participate in this 
study be invited once again, and that they consider their participation 
in it, and 


d) that the Latin American churches give special consideration to that part 
of the study which focuses on "the identity of the church and the 
development and use of resources". 


Sub-Commission on Missiological Studies 





In view of the lack of clear missionary objectives for the Latin American 
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churches, we suggest the creation of a sub-commission on missiological 
studies in Latin America, which could be related to the LWF Commission on 
Studies. That sub-commission should study, among other things, the possi- 
bility of establishing & School for Lutheran Mission in Latin America, 
considering the too academic character of our Theological Seminaries. The 
missionary center could be housed in the facilities of the former Theolog- 
ical Seminary in José C. Paz. 





Publication of Documents Resulting From Studies 





That the LWF, through the already existing channels such as "Informa- 
clón Ecuménica", make known in Latin America, in Spanish and in Portuguese, 
the documents resulting from studies, consultations etc., especially with 
regard to the ecumenical dialogue, mission, theological education etc., in 
order to give & good stimulus to the dialogue between Lutherans in Latin 
America and between them and the ecumenical world. 


Latin American Representation in the Structures of the LWF 





The Latin American Lutheran Consultation asks the LWF for an increasing 
participation of Latin American representatives in the decision making 

bodies and for an increase of Latin American staff in the various departments 
of the LWF, 


Seminars on Mission in Latin America 


That the Latin American LWF member churches be recommended to organize 
seminars on Mission, based on actual situations and with the assistance of 
the LWF. 


Catholic-Lutheran Dialogue 

In view of the special situation deriving from the strong presence of the 
Catholic Church in the Latin American countries, especially in the Spanish- 
speaking ones, it is recommended that the LWF intensify its collaboration 
with the Lutheran churches in their dialogue with the Catholic Church. 


) 


It is recommended that the LWF continue to plan regional encounters with 

the Lutheran Churches in Latin America. In this process it should stimulate 
and support the realization of the VI Latin American Lutheran Congress. 
Based on common tasks and mutual enrichment, this Congress should be open 

to all Lutheran churches not affiliated to the LWF and to the follow up of 
the recommendations of the General Assembly in Dar-es-Salaam. 


VI Latin American Lutheran Congress (post Dar-es-Salaam 





Latin American Lutheran Committee 


Considering that cooperation and exchange of ideas among the LWF-affiliated 
churches are becoming more and more necessary and advantageous, it is 
recommended that the LWF, through its Latin America Secretary, continue 
discussing and stimulating the organization of a "Latin American Committee 
of LWF-affiliated Churches". That Committee would be the representative 
organ of these churches if they decide to cooperate (in a joint project or 
program etc.). The Recognized Congregations should also be represented on 
that Committee. The description of its tasks and working procedure could 
be based on the suggestions of the 1965 Lima Congress. One of the first 
tasks of this committee could be that described under IV.4.. 


=i 58 





12. Theology of Creation 


The Latin American Consultation, in preparation for the LWF VI Assembly, 
addresses itself to that Assembly with the request that it activate the LWF 
member churches to engage in & new way of thinking about Creation, with the 
purpose of achieving & Theology of Creation and the salvation of man and 
all nature. With regard to the particular suffering in our continent, 
Latin America, the Consultation asks for special consideration for the 
following items: 


a) sexual life as source of happiness, and the need for responsible family 
planning, 


b) human rights, 


c) the dimensions of technical and scientific development and its conse- 
quences for the future of mankind. 


For that purpose it will be necessary to hold consultations, workshops and 
seminars within the respective field of activity of each of the LWF 
departments. 


In the same way the Latin American Lutheran churches should engage in the 
preparation of a Latin American Pastoral Letter about the responsible care 
for Creation. 


III.- RECOMMENDATIONS TO THE CONSULTATION 


Message of the Consultation to the Churches 


That the Lutheran Consultation of 1977 in Sao Leopoldo address a recommend- 
ation to the Lutheran churches and congregations in Latin America that they 
seek & better exchange of information and experiences at local, regional 
and international levels, and that they give all possible support to the 
Committee on Communication, LUC ("Lutherans in Communication"), which was 
constituted during the recent consultation on mass media. 


IV.- RECOMMENDATIONS TO THE LUTHERAN CHURCHES IN LATIN AMERICA 


Spokesman for the VI Assembly 


We suggest that the delegates of the Consultation recommend the nomination 
of å spokesman of the Latin American "delegation group" to the LWF General 
Assembly in Dar-es-Salaam. The mentioned spokesman would defend the 

opinion of the Latin American group in common matters during the meetings. 


Informative Material for tne Congregations 





That the Latin American churches work out together and exchange among one 
another & series of studies about the LWF, about its purpose and about the 
theme of the VI Assembly, to be used in the congregations in study groups 
for youth, women, students, church council members etc. 


Nomination of Candidates for the LWF 


That the churches of Latin America take to the VI Assembly, through their 
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delegates, their proposals for the different nominations which take place 
in the various levels of the LWF. 


4. The Situation of Religious Discrimination in Latin America 
We recognize the fact that the churches in Latin America from & minority. 
As such we have problems of religious freedom in some countries of this 
continent. Therefore all churches should participate in the study of this 
problem and forward the information to the LWF for possible action with 
regard to this situation. Furthermore, we would propose that also the LWF 
form & committee with other organizations working towards the same goal. 


5. Theological Education in the Southern Cone 





In view of the report on Theological Education in the Southern Cone the 
Latin American Lutheran Consultation held in Sao Leopoldo expresses its 
concern about the lack of a proper Lutheran presence and participation in 
ISEDET. It further recommends that the churches which participated in the 
Lutheran Theological Seminary form an advisory body to clarify the Lutheran 
expectations in ISEDET and to make & Lutheran contribution compatible with 
the ecumenical dialogue in the framework of that institution. 


6. Publication of Documents from the Latin American Lutheran Consultation 


What are the results of this Consultation in the fields of church work and 
evangelization? As an answer we recommend the delegates to inform their 
congregations about the theme of the forthcoming VI General Assembly and 
about the results and discussions of the present Consultation. 
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The Consultation thanks the Jecturers for their inspiring presentations, 
which guided us in our discussions, meditations and deliberations. 
Through the lectures and reports we learned more about our churches' 
situation in their missionary context, and through frank dialogue we 
clarified the challenges, but also had & vision of the hope we have in 
Christ. 


MESSAGE OF THE CONSULTATION TO THE CHURCHES 


— ERE m == alae -= diues Guess En Gear ater En GENE GENRE GENRES GENES EE = 


The Latin American Lutheran Consultation, assembled from January 6 to 13, 1977 
in the buildings of the Theological Seminary of the Evangelical Church of 
Lutheran Confession in Brazil in 980 Leopoldo, Brazil, greets, in the name 

of our Lord Jesus Christ, the Lutheran churches in Latin America which were 
present at our deliberations through their delegates and other participants. 


In sending them our fraternal greetings we at the same time wish to ask the 
churches to take into consideration the recommendations and resolutions of 

the Consultation and that these be made known to their members, as well as 

all the Consultation material which will be sent to them for reflection and 
study. 


It is our hope that this Latin American Lutheran Consultation 19TT has 
achieved its purpose, i.e. the preparation of the delegates from Latin 
America for their participation in the VI Assembly of the Lutheran World 
Federation in Dar-es-Salaam. At the same time this meeting enabled the 
participating churches to come to know one another and to reach a better 
understanding of their mutual task and duties in carrying out their mission 
on this continent. 


Finally, we thank you for your participation in the financing of this 
Consultation. | 


(Translated from Spanish by the 
Latin America Secretariat of the DCC) 


VES M 


Report on the "Latin American Lutheran Consultation 1977" given by 
the Rev. George Påsfay to the LWF Executive Committee in Feburary 1977 


Time and Place: The Consultation was held from January 6 to 13, 1977 in the 

buildings of the Evangelical Lutheran Seminary in S8o Leopoldo, 
Brazil. At the same place, from January 3 to 6, approximately 3l Lutheran 
communicators from Latin America and some lecturers and guests from other 
regions attended a consultation at which a new Latin American organization, 
"Lutherans in Communication", was created. 


Preparation: During the first part of 1976 the six LWF member churches and 13 

recognized congregations in the Spanish and Portuguese-speaking 
countries were invited to elect four representatives on & regional basis and 
authorize them to plan and prepare & consultation, to which the Brazilian 
member church was ready to serve as host. The elected Preparatory Committee 
- composed of Dr. Fischer (Brazil), the Rev. Calvo (Argentina), the Rev. Lara 
(Colombia) and the Rev. Martin (Venezuela) - had its first meeting on July 1 
and 2, 1976 in Sao Leopoldo, to which the Rev. Boll, Dr. Dreher (both from 
Brazil) and the Rev. Pésfay (LWF-DCC) were invited as consultants. This 
meeting worked out proper plans and nominated & local Organizing Committee to 
handle the technical preparation of the Consultation. Both committees were 
headed by Dr. J. Fischer. 


Objectives of the Consultation: 


&) By discussing the themes and sub-themes of the LWF VI Assembly, to 
prepare the participants of the Dar-es-Salaam meeting coming form the 
regions as well as all other interested people for the great forthcoming 
event of the Lutheran churches of the world, 


b) To offer the churches in the area a possibility to express their common 
concerns, especially those which should be forwarded to the VI Assembly, 


c) To foster fellowship among LWF member churches and recognized congreg- 
ations in Latin America, to promote the mutual exchange of information 
about their work and life, especially in the field of communication, 
production of Christian Literature and theological education, 


d) To give the churches an opportunity to discuss together future plans for 
regional cooperation. 
Participants of the Consultation ( 
and lecturers: 


&ccording to countries and including 





LWF Staff (Geneva) 6 
Translator (Argentina IELU) 1 


Argentina (IELU) T 
Bolivia (IELB) 1 
Bolivia (ILL) D 
Brazil (IECLB) 16 Sub-total 7 
Chile (IELCH) 2 
Colombia (TEL-SC) 1 
Colombia (CSM) 1 
Ecuador (FIEL) 3 
Guatemala (CONCAP) 1 


(cont. ) 


(cont. 


) 
Mexico (ILM) 1 
Mexico (IELHA) l 
Mexico (SM) 1 
Venezuela (CLV) È 


Sub-total 3T Total of participants: 44 


23 of these participants plan to attend the Dar-es-5alaam Assembly. 


Financing: LWF-DCC covered 70% of all expenses of the participants coming from 
| Brazil, 80% of those coming from Argentina and 90% of those coming 
from other countries. All expenses of the invited lecturers were paid. Guests 

paid their own expenses. 


Evaluation: the main purpose of the meeting was to prepare the delegates of 

the Latin American churches (or their substitutes) for the VI 
assembly. Therefore not only the main theme and sub-themes were extensively 
discussed, but also the work of the Executive Committee and the different LWF 
units during the past seven years, which gave the delegates of the churches a 
much broader insight into the service and working style of the LWF than most 
of them had had before. 


Although it is not reflected in the resolutions, the missionary task of 
Lutheranism in Latin America was one of the much discussed issues of the 
consultation, which points to the fact that in the future much more time, 
energy and funds should be spent to come to some kind of common thinking on 
this matter. 


An interesting result of the Consultation, which is reflected in the recommend- 
ations, is the urging to work out a Lutheran "Theology of Creation“ applicable 
also to the Latin American situation and by which the average church-going 
Christian should understand his or her relationship with the problems of 
ecology, human rights, prophetic ministry, social responsibility etc. 


It has to be pointed out that since 1971 this was the first major Lutheran 
gathering at which representatives of the generally small Lutheran churches in 
the Spanish-speaking republics could meet their brethren and sisters of the 
Evangelical Church of the Lutheran Confession in Brazil, & structured church 
with a number of well-functioning institutions and which probably has ten times 
as many members as all of the others together. 


The representatives of the Latin American Lutheran Churches were able to use 


this Consultation to make plans - in & more modest way than in the past - for 
future cooperation at & continental level. 
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